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JOHDANTO

Rumble  Stage  800  (vasemmalla)  ja  Rumble  Studio  40  (oikealla).

Tämä  laajennettu  käyttöopas  on  perusteellinen  käyttöopas  Rumble  Studio  40-  ja  Rumble  Stage  800  -vahvistimien  ominaisuuksista  ja  

toiminnoista.

Rumble  Studio  40:n  ja  Rumble  Stage  800:n  sävymahdollisuudet  ovat  käytännössä  rajattomat,  varsinkin  kun  ne  yhdistetään  Fender  

Tone™  -sovellukseen.  Muista  tarkistaa  säännöllisesti  laiteohjelmistopäivityksiä,  jotka  parantavat  ja  parantavat  Rumble-bassokokemusta  

(katso  sivu  61).  Vaikka  tämä  laajennettu  opas  esittelee  vahvistimien  uusimmat  versiot,  tarkista  myös  päivitetyt  manuaaliset  versiot,  jotka  

toimivat  entistä  hyödyllisempinä  oppaina  Rumble-perheen  kasvaessa  ja  kehittyessä.

1

Jokaisen  vahvistimen  mukana  tulevan  pika-aloitusoppaan  täydennykseksi  tämä  käsikirja  esittelee  syvällisemmän  ja  

yksityiskohtaisemman  katsauksen  Rumble  Studio  40/Stage  800:n  moniin  monipuolisiin  ominaisuuksiin.  Tämä  sisältää  navigoinnin  ja  

monien  sisäisten  esiasetusten  muokkaamisen  sekä  kattavat  kuvaukset  vahvistin-  ja  tehostemalleista.  Se  sisältää  myös  vaiheittaiset  ja  

täysin  kuvitetut  ohjeet  Rumble  Studio  40:n/Stage  800:n  sarjaluettelon,  WiFin,  Bluetoothin,  USB:n,  sisäisen  virittimen,  EXP-1  Expression  

-pedaalin,  MGT-4-jalkakytkimen  ja  silmukkatoimintojen  käyttämiseen.



OHJAUSPANEELI

800

SAADA BASSOINPUT KESKISSANKIN  MASTER

MENU:  WiFi-,  Bluetooth-,  virittimen,  Global  EQ:n,  pilven  esiasetusten  ja  muiden  toimintojen  käyttö  (katso  sivu  33).

A.  INPUT:  Kytke  instrumentti  tähän.

H.  KERROSPAINIKKEET

TAP:  Viiveaikojen  ja  modulaationopeuden  asetusten  asettamiseen;  Pidä  painettuna  päästäksesi  sisään  sisäänrakennettuun  virittimeen.

B.  GAIN:  Ohjelmoitava  säätönuppi  (katso  sivu  3),  joka  vaikuttaa  kunkin  esiasetuksen  vahvistusasetukseen.

PRESET  LAYER:  Korostaa  esiasetetun  kerroksen,  jossa  esiasetukset  valitaan.

K.  LISÄTULO,  KUULOKELÄHTÖ:  1/8"  lisätulo  ulkoisten  äänilaitteiden  liittämiseen,

C.  BASS:  Ohjelmoitava  säätönuppi,  joka  vaikuttaa  kunkin  esiasetuksen  bassoäänen  asetukseen.

SIGNAL  PATH  LAYER:  Korostaa  signaalipolun  jokaisessa  esiasetuksessa,  jossa  vahvistinmalleja,  tehostetyyppejä  ja  tehosteiden  
järjestystä  voidaan  muokata.

ja  1/8"  ulostulo  kuulokkeiden  käyttöä  varten.  Kuulokkeiden  ulostulo  poistaa  sisäiset  kaiuttimet  käytöstä.

Rumble  Studio  40/Stage  800  yläohjauspaneeli  koostuu  instrumenttitulosta,  viidestä  säätimestä,  DIS-PLAY  WINDOW  -ikkunasta,  

kolmesta  LAYER-painikkeesta,  ENCODER-pyörästä,  neljästä  UTILITY-painikkeesta,  lisätulosta  (1/8”)  ja  kuulokkeista.  lähtö  (1/8”).

D.  MIDDLE:  Ohjelmoitava  säätönuppi,  joka  vaikuttaa  kunkin  esiasetuksen  keskialueen  sävyasetuksiin.

SÄÄDÖTTASO:  Korostaa  ohjaustason,  jossa  ohjausnupin  asetuksia  voidaan  muokata  (paitsi  Master  Volume).
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E.  TREBLE:  Ohjelmoitava  säätönuppi,  joka  vaikuttaa  kunkin  esiasetuksen  diskanttiäänen  asetukseen.

I.  ENCODER:  Monikäyttöinen  kiertosäädin  painokytkintoiminnolla.  Rumble  Studio  40/Stage  800  esiasetusten,  säätimien  ja  muiden

toimintojen  katseluun,  valintaan  ja  säätämiseen.

F.  MASTER  VOLUME:  Ainoa  ei-ohjelmoitava  nuppi;  ohjaa  puhujan  todellista  kokonaislähtötasoa

J.  UTILITY  PAINIKKEET

er(t)  ja  kuulokeliitäntä.

X  FX:  Ohittaa  kaikki  tehosteet.

G.  NÄYTTÖIKKUNA:  Näyttää  käytössä  olevan  esiasetuksen  ja  kaiken  sen  sisällön  ja  parametrit,  vahvistimen  ja  tehosteet

SAVE:  Esiasetusten  muutosten  ja  uusien  esiasetusten  tallentamiseen.

valikot  ja  muut  toiminnot  (esim.  viritin,  valikkotoiminnot  jne.).
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On  tärkeää  huomata,  että  kaikki  ohjauspaneelin  ylänupit  paitsi  Master  Volume  (H)  ovat  ohjelmoitavia,  kuten  yllä  on  kuvattu.  Tämä  

tarkoittaa,  että  kun  esiasetus  valitaan  ensimmäisen  kerran,  ohjauspaneelin  ylänupin  fyysinen  asento  ei  välttämättä  ilmaise  kyseisen  

esiasetuksen  todellista  asetusta  (todellinen  asetus  näkyy  näyttöikkunassa).  Vain  päääänenvoimakkuuden  säädin  ei  ole  ohjelmoitavissa  

–  sen  fyysinen  sijainti  osoittaa  aina  todellisen  kokonaisäänenvoimakkuuden.  Kun  ohjelmoitava  yläohjauspaneelin  nuppia  käännetään,  se  ja

sen  digitaalinen  vastine  esiasetuksen  sisällä  synkronoituvat  samaan  arvoon,  kuten  tässä  on  kuvattu:

molemmilla  on  tyypillinen  käynnistysaika  15  sekuntia  ennen  kuin  ensimmäinen  esiasetus  ilmestyy  NÄYTTÖIKKUUNA  (G).

N.  ULKOISEN  KAIUTTIMEN  LÄHTÖ-  JA  impedanssikytkin  (VAIN  RUMBLE  Stage):  Liitä  ulkoinen

naal  kaiutinkaappi  tässä  (8ÿ  tai  4ÿ  minimiimpedanssi);  yhdistelmäliitin  toimii  Speakon®-  tai  1/4"-kaiutinkaapelin  kanssa.  Aseta  kytkin

vastaamaan  ulkoisen  kaapin  impedanssiluokitusta;  Ulkoisen  kaapin  jatkuvan  tehon  on  oltava  valitun  kytkinasetuksen  mukainen  

tai  suurempi.  Aseta  kytkin  asentoon  8ÿ,  kun  ulkoista  kaappia  ei  ole  kytketty.

Vain  Rumble  Stage  800:lle,  kun  virta  katkaistaan  nopeasti  ja  sitten  uudelleen  (kuten  WiFi-päivityksen  aikana),  voi  tapahtua  lyhyt  

viive,  jonka  aikana  NÄYTTÖIKKUNA  pysyy  tyhjänä  20-30  sekuntia.

O.  TORVIKYTKIN:  Kytkee  korkeataajuisen  äänitorven  päälle  ja  pois.

Tämä  on  normaalia  joissakin  suuritehoisissa  vahvistimissa,  kuten  tässä,  ja  käynnistysjakso  jatkuu  ilman,  että  virtakytkintä  tarvitsee  

kytkeä  uudelleen.
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Huomaa  myös,  että  säädetyn  säätönupin  asetus  voidaan  tallentaa  uuteen  esiasetukseen  tai  alkuperäinen  esiasetus  voidaan  ohittaa  

säädetyllä  säätönupin  asetuksella.  Jos  säädettyä  asetusta  ei  tallenneta,  esiasetus  palaa  esiohjelmoituihin  säätimen  asetuksiin,  kun  se  

palaa  esiasetukseen  sen  poistumisen  jälkeen  tai  kun  vahvistin  kytketään  pois  päältä  ja  takaisin  päälle  (katso  lisätietoja  kohdasta  

Esiasetusten  muokkaaminen  ja  tallentaminen,  ”  sivut  10-13).

M.  IEC  POWER  INLET:  Liitä  mukana  tulevalla  virtajohdolla  maadoitettuun  pistorasiaan  virtaliittimessä  määritetyn  INPUT  POWER  -jännitteen

ja  -taajuuden  mukaisesti.

L.  POWER:  Kytkee  vahvistimen  päälle  ja  pois  päältä.  Ensimmäisen  käynnistyksen  yhteydessä  Rumble  Studio  40  ja  Rumble  Stage  800

PATENTTI  nro  6  222  110

(KÄYTÄ  8ÿ  JOS  EI

ALANUMERO.  SPKR  impedanssi

TÄMÄ  TUOTE  ON  SEURAAVA  PATENTTI:

ALANUMERO.  SPKR)

MÄÄRITÄ  KYTKIN  VASTAAVAKSI

1494
Hz

TUOTE:

Rumble  Stage  800  -takapaneeli  kuvassa;  Rumble  Studio  40:n  takapaneelissa  on  samat  ominaisuudet  paitsi  ulkoisen  kaiuttimen  lähtö  ja  impedanssikytkin  (N).

V2
RUMBLE

800

100-240VAC  50/60Hz

INPUT BASSOSAADA KESKISSANKIN  MASTER
FREQ

311  CESSNA  CIRCLE  CORONA,  CA  92880  USA
VALMISTETTU  KIINASSA

FENDER  MUSICAL  INSTRUMENTS  CORP.,



P.  FOOTSWITCH:  Liitä  nelipainikkeen  jalkakytkin  MGT-4  tai  EXP-1  Expression  Pedal  tähän.

Parempaa  lämpötehoa  varten  Rumble  Stage  800:ssa  on  säädettävänopeuksinen  tuuletinjäähdytys,  joka  käynnistyy  alhaisella  nopeudella  

ja  kasvaa  vahvistimen  lämpötilan  noustessa  pelaamisen  myötä.

Jätä  vähintään  6”  tilaa  vahvistimen  tuuletusaukkojen  ja  muiden  esineiden  väliin.  Jos  vahvistimen  tuuletusaukot  ovat  tukossa  tai  jos  

vahvistinta  käytetään  erittäin  kuumassa  ympäristössä,  vahvistin  voi  ylikuumentua  ja  laukaista  lämpösuojan,  mikä  aiheuttaa  tilapäisen  

kaiuttimen  mykistyksen.  Normaali  toiminta  jatkuu  automaattisesti,  kun  lämpötila  jäähtyy  käyttöalueen  sisällä  olevalle  tasolle.

K.  USB-PORTTI:  Vahvistimen  liitäntäpiste  USB-äänen  tallennusta  varten.

Rumble  Stage  800  -vahvistimen  suuritehoinen  D-luokan  vahvistin  toimii  siltatilassa,  mikä  tarkoittaa,  että  molemmissa  liittimissä  

(+)  ja  (-)  on  jännite.  Ole  varovainen,  kun  liität  kaiutinkaapelin  takapaneelin  ulkoisen  kaiuttimen  lähtöön  –  älä  koskaan  anna  

kaiutinkaapelin  kärjen  (+)  tai  holkin  (-)  koskettaa  vahvistimen  metallirunkoa  tai  muuta  maadoitettua  sähköä.  laitteet  (eli  mikserit  ja  

muut  äänenvahvistuslaitteet).  Kaiutinkaapeli,  joka  on  kytketty  vahvistimen  ulkoisen  kaiuttimen  lähtöön,  tulee  kytkeä  vain  toiseen  

kaiutinkaappiin.

Ankarimmissa  käyttöolosuhteissa  vahvistin  voi  ylikuumentua  niin,  että  virta  katkeaa,  jolloin  NÄYTTÖIKKUNA  (G)  on  tyhjä  ja  kaiuttimista  

ei  kuulu  ääntä.  Tässä  epätodennäköisessä  tapauksessa  normaali  toiminta  jatkuu  automaattisesti,  kun  lämpötila  jäähtyy  käyttöalueen  

sisällä  olevalle  tasolle.  Rumble  Studio  40  saattaa  vaatia  POWER-kytkimen  (L)  kytkemisen  pois  päältä  ja  takaisin  päälle  tällaisen  

virtakatkon  jälkeen.

R.  LINE  OUT:  Tasapainotetut  linjalähdöt  ulkoiseen  tallennus-  ja  äänenvahvistuslaitteeseen  liittämistä  varten.

Ole  varovainen,  kun  liität  1/4  tuuman  kaiutinkaapeleita  eristämättömillä  (paljasmetallisilla)  liittimillä  –  liitä  kaiutinkaapelit  aina  vahvistimen  

virran  ollessa  pois  päältä.

Linjaulostulon  oletusasetus  on  PRE/POST  (mono),  mutta  se  voidaan  konfiguroida  oikealle/vasemmalle  stereo  (post)  ulostuloksi.

Rumble  Studio  40  ja  Rumble  Stage  800  käyttävät  D-luokan  tehovahvistimia,  joissa  on  lämpö-  ja  oikosulkusuojaus.  Oikosulun  

sattuessa  vahvistin  mykistyy  tilapäisesti  (ei  ääntä  kaiuttimista)  ja  jatkaa  normaalia  toimintaansa,  kun  vika  on  poistettu.

4

S.  FX  SEND/RETURN:  Oikea/vasen  lähetys  ja  paluu  ulkoisten  stereotehosteiden  käyttöön.  Tähän  lisätyt  tehosteet  ovat  "glob-al" (ei

esiasetuskohtaisia)  ja  toimivat  signaalitien  viimeisinä  elementteinä.  Käytä  vasenta  kanavaa  monotehosteille.

TURVALLISUUSHUOMAUTUS:  KAIUTINKAAPELIT

LÄMPÖSUORITUSKYKY  JA  SUOJAUS

(+)

(-) Eristys



SUPER
BMAN-OD

FREQ

BASIC  BASSMAN  CLN

PIENI
HUONE

ENCODER

KERROSPAINIKKEET

1000

FREQ

PRESET  LAYER  on  aktiivinen,  kun  vahvistin  käynnistetään  ensimmäisen  kerran  (käynnistettäessä  Rumble  Studio  40/Stage  

800  lataa  viimeksi  käytetyn  esiasetuksen).  Voit  selata  esiasetuksia  kääntämällä  ENCODER-säädintä  (katso  alla  olevaa  

kuvaa);  kumpi  tahansa  esiasetus  tulee  aktiiviseksi.  Esiasetukset  voidaan  valita  myös  jalkakytkimellä  (katso  sivut  48-49).

Rumble  Studio  40/Stage  800  sisältää  100  peräkkäin  numeroitua  esiasetusta,  ja  käyttäjät  voivat  luoda  ja  lisätä  vielä  enemmän.  

Jokaisessa  esiasetuksessa  on  kolme  "tasoa",  jotka  näkyvät  NÄYTTÖIKKUNASSA.  Nämä  ovat  PRESET  LAY-ER  (ylhäällä),  

SIGNAL  PATH  LAYER  (keskimmäinen)  ja  CONTROLS  LAYER  (alhaalla);  kolme  TASOPAINIKKETTA  mahdollistavat  pääsyn  

jokaiseen  tasoon  (katso  alla  oleva  kuva).
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Jokaisen  esiasetuksen  SIGNAL  PATH  LAYER  koostuu  yhdestä  Rumble  Studio  40/Stage  800:n  monista  vahvistinmalleista  ja  

yhdestä  tai  useammasta  kymmenistä  tehosteista  ja  niiden  järjestyksestä  (tai  ei  efektejä  joissain  tapauksissa).  Vahvistinmalli  näkyy  

SIGNAL  PATH  LAYER  -näytön  keskellä.  Tehosteet  näkyvät  vahvistinmallin  kummallakin  puolella  olevissa  paikoissa,  jotka  

edustavat  niiden  sijaintia  signaalitiellä  –  "pre"  vasemmalle  (sijoitetaan  "ennen"  vahvistinta)  tai  "post"  oikealle  vahvistinmallissa  

(kuten  tehostesilmukka).  Valitse  mikä  tahansa  näistä  kohteista  kääntämällä  ENCODER;  valitun  kohteen  

SIGNAALIPOLTTAKERROSTA  alapuolella  on  valkoinen  ilmaisinnuoli  ja  teksti,  joka  kuvaa  sen  sijaintia  sen  yläpuolella  (katso  alla  
oleva  kuva).

ESIASETETTU  PERUSTEET

HUONE
PIENI

KESKELLÄ BASSO REVERB

BASIC  BASSMAN  CL

ESIASETETTU  KERROS

SIGNAALIPOLKUKERROS

OHJAUSKERROS

Ensimmäinen  esiasetus  (01)  näkyy  tässä  PRESET  LAYER:ssä.

Esiasetuksen  sisällä  oleva  vahvistinmalli  valitaan  tässä  SIGNAL  PATH  LAYER  -kohdassa,  kuten  valkoinen  nuoli  ja  sana  

"vahvistin"  osoittavat.  Sen  vieressä  on  yksi  varattu  tehostepaikka  (oikealla)  ja  yksi  tyhjä  tehostepaikka  (vasemmalla).

SUPER
BMAN-OD

Paina  valitaksesi  vastaava  kerros

(VAIN  GT100,  200) (VAIN  GT100,  200)

VAHVISTIN

1000



ESIASETUKSEN  SIIRTÄMINEN

ESIASETUSTEN  JÄRJESTÄMINEN

1000

VAHVISTIN

BLUETOOTH

PILVI  ESIASETUKSET

ESIASETETTU  JÄRJESTÄJÄ

SETLIST
VALIKKO

BASIC  BASSMAN  CL
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Jokaisen  esiasetuksen  CONTROLS  LAYER  näyttää  tiedot  mistä  tahansa  vahvistimesta  tai  tehosteesta,  joka  on  korostettu  SIGNAL  

PATH  LAYER  -kohdassa.  Vahvistimen  ohjausnupin  asetukset  näkyvät  oletusarvoisesti  (katso  alla  oleva  kuva);  tehosteiden  

ohjausasetukset  näkyvät,  kun  tehoste  on  korostettu  SIGNAL  PATH  LAYER  -kohdassa.  Vahvistimen  ja  tehosteiden  säätimet  valitaan  

kääntämällä  ENCODER-säädintä.

Rumble  Studio  40/Stage  800  sisältää  PRESET  ORGANIZER  -valikkovaihtoehdon,  jonka  avulla  käyttäjä  voi  siirtää  esiasetuksen  (ja  

nimetä  sen  uudelleen,  jos  niin  haluaa),  tyhjentää  esiasetuksen  tai  palauttaa  kaikki  esiasetukset  alkuperäisiin  tehdasasetuksiin.  
Jokainen  näistä  toiminnoista  on  kuvattu  alla.

Esiasetus  voidaan  siirtää  toiseen  kohtaan  esiasetusluettelossa.  Paina  MENU-apuohjelmapainiketta  ja  käytä  ENCODERia  siirtyäksesi  

kohtaan  "ESIASETETTU  JÄRJESTÄJÄ" (katso  alla  oleva  kuva)  ja  valitse  se.

Käytä  ENCODER-painiketta  siirtyäksesi  kohtaan  "MOVE  PRESET"  ja  valitse  se  (katso  alla  olevaa  kuvaa).

Jokaista  esiasetusta  voidaan  käyttää  sellaisenaan.  Valittavana  on  useita  eri  vahvistinmalleja,  tehostetyyppejä  ja  ohjausasetuksia,  mutta  

jokaisen  esiasetuksen  SIGNAL  PATH  LAYER-  ja  CONTROLS  LAYER  -asetuksia  voidaan  helposti  muokata  ja  tallentaa  henkilökohtaisia  

ääniä  varten  (katso  "Esiasetusten  muokkaaminen  ja  tallentaminen",  sivut  10-13). .

WIFI

PIENI
HUONE

SIIRRÄ  ESIASETUS

SUPER
BMAN-OD

takaisin

TYHJENNÄ  ESIASETUS

PALAUTA  ESIASETUKSET

Lähikuva  yksityiskohta  CONTROLS  LAYER:stä,  jossa  vahvistinmallin  
vahvistussäätö  valitaan  esiasetuksen  sisällä.

FREQ

VALIKKO



VALIKKO

takaisin

Huomaa,  että  kun  esiasetus  siirretään  uuteen  paikkaan,  se  saa  oikean  peräkkäisen  numeroarvon  kyseiselle  paikalle;  vastaavasti  kaikki  muut  

esiasetukset  "siirretään"  oikeaan  järjestysnumerointiin.

Esiasetusluettelosta.  Käytä  ENCODER-painiketta  siirtyäksesi  ja  valitaksesi  siirrettävän  esiasetuksen.  Kun  esiasetus  valitaan  siirrettäväksi,  sen  

nimen  sisältävä  laatikko  muuttuu  sinisestä  oranssiksi  (katso  alla  oleva  kuva).

Rumble  Studio  40/Stage  800  -esiasetuksia  ei  voi  poistaa.  Ne  voidaan  kuitenkin  "tyhjentää"  -  mikä  tarkoittaa,  että  esiasetus  pysyy  paikallaan,  

mutta  "tyhjennetään"  alkuperäisestä  sisällöstään  (ohjausasetukset,  vahvistimen  malli,  tehosteet).  Jos  se  on  osa  asetuslistaa,  tyhjennetty  

esiasetus  jää  Setlist-luetteloon.

Tyhjentääksesi  esiasetuksen,  paina  ensin  MENU-apuohjelmapainiketta  ja  käytä  ENCODER-painiketta  siirtyäksesi  kohtaan  

"ESIASETUSJÄRJESTELMÄ" (katso  alla  oleva  kuva)  ja  valitse  se.
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Käännä  ENCODER  siirtääksesi  oranssilla  korostetun  esiasetuksen  toiseen  kohtaan  esiasetusluettelossa;  paina  sitten  ENCODER  määrittääksesi  

esiasetuksen  uuteen  paikkaan.  Esiasetetun  nimen  sisältävä  oranssi  laatikko  muuttuu  sitten  takaisin  siniseksi  (katso  alla  olevaa  kuvaa).

Huomaa,  että  kun  esiasetus  tyhjennetään,  sen  alkuperäinen  järjestysnumero  pysyy  paikallaan  ja  se  sisältää  oletuksena  vain  "Studio  Preamp"  

-vahvistinmallin  (ja  sen  säätimet).

10  -  BASSMAN  300>

6  -  KGB-800

VALIKKO

VALIKKO

takaisin

10  -  ’70S  BRIT>  

9  -  '59  BASSMAN>

7  -  ROCKIN'  PEG

ESIASETUKSEN  TYHJENNYS

WIFI

8  -  '59  BASSMAN>

8  -  BASSMAN  300>

SETLIST

ESIASETETTU  JÄRJESTÄJÄ

PILVI  ESIASETUKSET

BLUETOOTH

11  -  BASSMAN-TV

12  -  BRITISH  CO>

9  -  ’70S  BRIT>  



"10  -  BASSMAN  300"?
ASIA  SELVÄ

TYHJENNÄ  ESIASETUS

10  -  BASSMAN  300>

JOO

EI

SIIRRÄ  ESIASETUS

PALAUTA  ESIASETUKSET

takaisin

Käytä  ENCODER-painiketta  siirtyäksesi  kohtaan  "TYHJENNÄ  PRESET"  ja  valitse  se  (katso  alla  olevaa  kuvaa).

Kun  valitaan  "YES" (tyhjennä  esiasetus),  esiasetus  pysyy  paikallaan,  mutta  sen  nimeksi  tulee  automaattisesti  "EMPTY".  Jos  

esiasetukset  on  tyhjennetty  tässä  vaiheessa,  palaa  päävalikkoon  painamalla  ylhäältä  KERROSPAINIKE,  joka  vastaa  näytöllä  näkyvää  

"BACK"  kehotetta.  Voit  palata  nykyiseen  (ja  nyt  tyhjään)  esiasetukseen  painamalla  MENU-apuohjelmapainiketta.  Kuten  yllä  todettiin,  

nyt  tyhjennetty  esiasetus  sisältää  vain  sen  alkuperäisen  järjestysnumeron  ja  oletusarvoisen  "Studio  Preamp"  -vahvistinmallin  

(katso  alla  oleva  kuva).

Rumble  Studio  40/Stage  800  tarkistaa  sitten,  haluaako  käyttäjä  tyhjentää  esiasetuksen,  kehottamalla  valitsemaan  

"KYLLÄ" (tyhjennä)  tai  "EI" (ei  tyhjennä).  Tämä  kehote  huomauttaa  myös,  että  esiasetuksen  tyhjentäminen  voi  vaikuttaa  

asetusluetteloihin  (jos  tämä  esiasetus  todellakin  sisältyy  asetusluetteloon).  Valitse  ENCODER-painikkeella  ”YES”  tai  ”NO”  ja  paina  

ENCODER-painiketta  jommankumman  vaihtoehdon  kohdalla  (katso  alla  olevaa  kuvaa).

Esiasetusluettelo  tulee  näkyviin,  ja  poistettava  esiasetus  on  korostettu  punaisella  keskellä.  Paina  punaisella  korostetun  

esiasetuksen  ENCODER-painiketta  poistaaksesi  esiasetuksen  (katso  alla  oleva  kuva).
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VAROITUS:  TÄMÄ  VOI  VAIKUTTAA  SETLISTOISTA

takaisin

ESIAMP
STUDIO

VALIKKO

VALIKKO

VALIKKO

VALIKKO

TYHJÄ

9  -  ’70S  BRIT>  

11  -  BASSMAN-TV

12  -  BRITISH  CO>

8  -  '59  BASSMAN>

OHJAAMO

EI  MITÄÄN



takaisin

PALAUTA  ESIASETUKSET

SIIRRÄ  ESIASETUS

TYHJENNÄ  ESIASETUS

9

Rumble  Studio  40/Stage  800:n  PRESET  ORGANIZER  sisältää  myös  "RESTORE  PRESETS"  -vaihtoehdon,  joka  palauttaa  kaikki  

esiasetukset  alkuperäisiin  tehdasasetuksiin.  Paina  ensin  MENU-apuohjelman  painiketta  ja  käytä  ENCODER-painiketta  
siirtyäksesi  kohtaan  "ESIASETETTU  JÄRJESTÄJÄ" (katso  alla  oleva  kuva)  ja  valitse  se.

Rumble  Studio  40/Stage  800  tarkistaa  sitten,  haluaako  käyttäjä  palauttaa  kaikki  vahvistimen  esiasetukset  kehottamalla  valitsemaan  

"KYLLÄ" (palautus)  tai  "EI" (älä  palauta).  Tehdään  painamalla  LAYER-PAINIKE,  joka  vastaa  jompaakumpaa  vaihtoehtoa  
( katso  alla  oleva  kuva).

Käytä  ENCODER-painiketta  siirtyäksesi  kohtaan  “RESTORE  PRESETS”  ja  valitse  se  (katso  alla  olevaa  kuvaa).

ESIASETUSTEN  PALAUTTAMINEN

EI

WIFI

PALAUTAAN  
TEHDASASETUKSET?

ESIASETETTU  JÄRJESTÄJÄ

PILVI  ESIASETUKSET

BLUETOOTH

SETLIST

VAROITUS:  TÄMÄ  VOI  VAIKUTTAA  SETLISTOISTA

VALIKKO

VALIKKO

VALIKKO

JOO



TALLENTAA

BASIC  BASSMAN  CLN

BASIC  BASSMAN  CLN

PIENI
HUONE

1000

10

Kun  esiasetusta  on  muokattu,  esiasetuksen  numeron  sisältävä  laatikko  muuttuu  punaiseksi  ja  SAVE-apuohjelmapainike  syttyy  

(katso  alla  olevaa  kuvaa).  Jos  muokattua  asetusta  ei  tallenneta,  esiasetus  palaa  aikaisempaan  asetukseensa,  kun  se  palaa  

esiasetukseen  sen  poistuttuaan  tai  kun  vahvistin  kytketään  pois  päältä  ja  takaisin  päälle.

Jokaisen  esiasetuksen  sisällä  vahvistimen  ohjausnupin  asetukset,  vahvistinmallit  sekä  tehostetyypit  ja  -parametrit  voidaan  

räätälöidä  yksilöllisten  mieltymysten  mukaan.  Kun  esiasetus  on  valittu,  sen  numeron  sisältävä  laatikko  on  sininen,  mikä  osoittaa,  

että  siihen  ei  ole  tehty  muutoksia  (katso  alla  oleva  kuva).

SAVE:  Muokatun  esiasetuksen  tallentamiseen  samalla  nimellä  ja  alkuperäiseen  paikkaansa  (katso  alla  olevaa  kuvaa).

SAVE  AS:  Muokatun  esiasetuksen  siirtämiseen  eri  paikkaan  ja  sen  tallentamiseen  eri  nimellä  tai  ilman.

Kun  esiasetusta  on  muokattu,  sen  tallentamiseen  on  kolme  vaihtoehtoa.  Näihin  vaihtoehtoihin  pääset  painamalla  SAVE-apuohjelman  

painiketta  ja  käyttämällä  ENCODER-painiketta  vierittääksesi  ja  valitsemalla  yhden  kolmesta  alla  kuvatusta  vaihtoehdosta.

Esiasetus  voidaan  siirtää  numeroituun  tyhjään  paikkaan  tai  se  voi  korvata  (korvaaa)  olemassa  olevan  esiasetuksen  ja  ottaa  

toisen  numeroidun  paikan.

ESIASETUSTEN  MUOKKAAMINEN  JA  TALLENNUS

BMAN-OD
SUPER

HUONE
PIENI

MUOKATTUJEN  ESIASETUSTEN  TALLENNUS

SUPER
BMAN-OD

FREQ

TALLENTAA

NIMEÄ  UUDELLEEN

TALLENNA  NIMELLÄ

FREQ

1000

TALLENTAA



195  -  TYHJÄ

197  -  TYHJÄ

194  -  TYHJÄ

199  -  TYHJÄ

196  -  TYHJÄ

198  -  TYHJÄ

TALLENTAA

Jos  haluat  siirtää  muokatun  esiasetuksen  tyhjään  paikkaan  ja  tallentaa  sen  eri  nimellä,  noudata  samoja  yllä  olevia  vaiheita.  

mutta  sen  sijaan,  että  painat  SAVE-apuohjelmapainiketta  lopussa,  paina  ENCODER  aktivoidaksesi  kohdistimen.  Syötä  uusi  nimi  

selaamalla  ja  valitsemalla  merkkejä  kääntämällä  ja  painamalla  ENCODER.  (katso  alla  oleva  kuva).  Paina  SAVE-

apuohjelmapainiketta,  kun  uudelleennimeäminen  on  valmis,  tai  paina  yläkerrospainiketta  (vastaa  näytöllä  näkyvää  "takaisin"  

-kehotetta)  palataksesi  edelliseen  näyttöön.

Jos  haluat  siirtää  muokatun  esiasetuksen  tyhjään  paikkaan  ja  tallentaa  sen  samalla  nimellä,  paina  ensin  SAVE-apuohjelman  

painiketta;  vieritä  ENCODER-painikkeella  kohtaan  "TALLENNA  AS"  ja  valitse  se.  Esiasetetun  nimi  on  korostettu  punaisella  
(katso  alla  olevia  kuvia).

Siirrä  korostettua  esiasetusta  kääntämällä  ENCODER  mihin  tahansa  tyhjään  esiasetuspaikkaan  (joka  on  sitten  korostettu  sinisellä);  

Tallenna  muokattu  esiasetus  tyhjään  paikkaan  painamalla  SAVE-apuohjelmapainiketta  (katso  alla  olevaa  kuvaa).
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196

NIMEÄ  UUDELLEEN

TALLENTAA

TALLENTAA

TALLENTAA

TALLENTAA

2  -  RUMBLE  V3  C>

3  -  RUMBLE  V3  D>

200  -  TYHJÄ

TALLENNA  NIMELLÄ

R  umble  V  2  C  laiha

1  -  RUMBLE  V2  C>

takaisin

takaisin

X

takaisin



TALLENTAA

EI

BASIC  BASSMAN  CLN

TALLENTAA

13  -  PERUSESITYS>

PIENI
HUONE

1000

takaisin

Jos  haluat  siirtää  muokatun  esiasetuksen  paikkaan,  jossa  on  jo  olemassa  oleva  esiasetus,  ja  tallentaa  sen  eri  nimellä,  paina  SAVE-

apuohjelman  painiketta  ja  käytä  ENCODER-painiketta  siirtyäksesi  kohtaan  "TALLENNA  AS"  ja  valitsemalla  sen  jälkeen  esiasetuksen  

nimi.  siirretty  korostetaan  punaisella  (kuten  yllä  ja  sivulla  11  on  kuvattu).  Siirrä  sitten  korostettuna  olevaa  esiasetusta  kääntämällä  

ENCODER  mihin  tahansa  jo  varattuun  esiasetuspaikkaan  (punainen).

Huomaa,  että  kun  tehdasasetus  korvataan  tällä  tavalla,  valittuun  kohtaan  aiemmin  määritetty  esiasetus  poistetaan  vahvistimesta.  

Ainoa  tapa  palauttaa  tehdasasetukset  on  käyttää  PRESET  ORGANIZER  -ohjelman  RESTORE  PRESETS  -vaihtoehtoa  (katso  sivu  

9),  joka  palauttaa  kaikki  esiasetukset  alkuperäisiin  tehdasasetuksiin.

Jos  haluat  siirtää  muokatun  esiasetuksen  paikkaan,  jossa  on  jo  olemassa  oleva  esiasetus,  ja  tallentaa  sen  samalla  nimellä,  paina  

SAVE-apuohjelman  painiketta  ja  käytä  ENCODER-painiketta  siirtyäksesi  kohtaan  "TALLENNA  AS" (kuvattu  sivulla  11);  kuten  

aiemmin  mainittiin,  siirrettävän  esiasetuksen  nimi  korostetaan  punaisella.

Valitsemalla  "KYLLÄ"  käyttäjä  siirtyy  uudelleennimeämisnäyttöön;  syötä  uusi  nimi  ENCODER-painikkeella  sivun  11  alaosassa  

kuvatulla  tavalla.  Paina  SAVE-apuohjelman  painiketta,  kun  uudelleennimeäminen  on  valmis.  Jos  valitset  ”EI”,  käyttäjä  palaa  

edelliseen  näyttöön,  jossa  esiasetuksen  nimi  on  korostettu  punaisella  alkuperäisessä  paikassaan.

Huomaa,  että  kun  esiasetus  korvataan  tällä  tavalla,  valittuun  kohtaan  aiemmin  määritetty  esiasetus  poistetaan  vahvistimesta.  Ainoa  

tapa  palauttaa  se  on  käyttää  PRESET  ORGANIZER  -ohjelman  RESTORE  PRESETS  -vaihtoehtoa  (katso  sivu  9),  joka  palauttaa  

kaikki  esiasetukset  alkuperäisiin  tehdasasetuksiin.

Siirrä  korostettua  esiasetusta  kääntämällä  ENCODER  mihin  tahansa  jo  varattuun  esiasetuspaikkaan  (punainen);  Tallenna  muokattu  

esiasetus  kyseiseen  paikkaan  painamalla  SAVE-apuohjelmapainiketta  ja  korvaa  edellinen  esiasetus  (katso  alla  olevia  kuvia).

Paina  uudessa  paikassa  ENCODER.  Tämän  jälkeen  käyttäjää  kehotetaan  KORJOITTAmaan  olemassa  oleva  esiasetus  kyseisessä  

paikassa.  Käytä  ENCODER-painiketta  siirtyäksesi  kohtaan  "KYLLÄ"  tai  "EI"  ja  valitsemalla  se  (katso  alla  olevaa  kuvaa).
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BMAN-OD
SUPER

TALLENTAA

"5  -  PUNAPÄINEN"?

KORJOTA

17  -  PERUSROMMI>

16  -  '59  BASSMA>

14  -  BASIC  '59>

FREQ

JOO

15

15  -  BASSMAN  RO>

VAROITUS:  TÄMÄ  VOI  VAIKUTTAA  SETLISTOISTA



ESIASETETTUJEN  VAHVISTINOHJAIMEN  ASETUSTEN  MUOKKAAMINEN

1  -  RUMBLE  V2  C>

TALLENTAA

TALLENNA  NIMELLÄ

TALLENTAA

BMAN-OD
SUPER

VAHVISTIN

1000

TALLENTAA

Kuten  yllä  olevassa  "Ohjauspaneeli"-osiossa  mainittiin,  käyttäjät  voivat  muuttaa  esiasetuksen  vahvistimen  säätönupin  
asetuksia  kääntämällä  yläpaneelin  fyysisiä  säätönuppeja  (paitsi  Master  Volume).  Tämä  synkronoi  fyysisten  ohjausnuppien  
muokatut  asetukset  vastaavien  digitaalisten  vastineiden  kanssa.

RENAME:  Muokatun  esiasetuksen  tallentamiseen  alkuperäiseen  sijaintiinsa  ja  antamaan  sille  eri  nimi.  Paina  SAVE-

apuohjelman  painiketta  ja  käytä  ENCODERia  siirtyäksesi  kohtaan  "NIMI  uudelleen"  ja  valitsemalla  se.  Esiasetetun  nimi  
näkyy  korostettuna  punaisella  (katso  alla  olevia  kuvia).  Syötä  uusi  nimi  ENCODER-painikkeella  sivulla  11  kuvatulla  

tavalla  ja  paina  sitten  SAVE-apuohjelman  painiketta,  kun  uudelleennimeäminen  on  valmis.

Kun  olet  CONTROLS  LAYER:ssä,  käännä  ja  paina  ENCODER-säädintä  selataksesi  ja  valitaksesi  tietyn  digitaalisen  
vahvistimen  säätönupin.  Käännä  sitten  ENCODER  uudelleen  muuttaaksesi  säätimen  asetusta.  Kun  ohjausasetusta  
muutetaan,  esiasetusnumeron  sisältävä  laatikko  muuttuu  sinisestä  punaiseksi  (osoittaa,  että  esiasetusta  on  muokattu),  

ja  SAVE-apuohjelmapainike  syttyy.  Kun  uusi  ohjausasetus  on  käytössä,  voit  tehdä  lisämuokkauksia  tai  paina  SAVE-
apuohjelmapainiketta  säilyttääksesi  valmiit  muokkaukset  (katso  kuvat  seuraavalla  sivulla).

Näitä  asetuksia  voidaan  muuttaa  myös  muokkaamalla  digitaalisten  säätönuppien  asentoa  CONTROLS  LAYER:ssä,  
joka  näyttää  käytössä  olevan  vahvistimen  säätimet.  Voit  tehdä  tämän  siirtymällä  ensin  OHJAUSTASOON  painamalla  
sen  KERROSPAINIKE  (katso  alla  oleva  kuva).
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BASIC  BASSMAN  CL

takaisin

FREQ

HUONE
PIENI

NIMEÄ  UUDELLEEN

200  -  TYHJÄ

3  -  RUMBLE  V3  D>

2  -  RUMBLE  V3  C>

199  -  TYHJÄ

Paina  alempaa  LAYER-painiketta  päästäksesi  esiasetuksen  sisällä  olevan  vahvistinmallin  CONTROLS  LAYERiin.



SUPER
BMAN-OD

Lisävahvistin-  ja  ohjausasetukset  löytyvät  jatkamalla  eri  vahvistinmallien  CONTROLS  LAYER:n  selaamista  
esiasetusten  sisällä.  Nämä  koostuvat  "syvemmistä"  parametreista,  kuten  (vahvistimesta  riippuen)  
kompression  lasku,  bias  ja  portin  säätimet.  Mukana  on  myös  erilaisia  kaiutinkaappimalleja.  Selaa,  valitse,  
säädä  ja  tallenna  nämä  lisäparametrit  samalla  tavalla  kuin  edellä  on  kuvattu  (katso  kuvat  alla).
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SUPER
BMAN-OD

BRITTILÄINEN

VÄRI

FREQ

VAHVISTIN

1000

PERUSAPPELSIO  SINÄ

BRITTILÄINEN

VÄRI

VAHVISTIN

FREQ

TALLENTAA

SAG

PRE

POS

LOW1  LOW

PORTTI

75W

PUOLUEELLISUUSCAB  COMP

4x12
MTCH +0,0

%

35

SUURI
HUONE

PIENI
HUONE

BASIC  BASSMAN  CL

TALLENTAA
TALLENTAA

VAHVISTIN

1000

FREQ

SUPER
BMAN-OD

BASIC  BASSMAN  CL

SUURI
HUONE

BASIC  BASSMAN  CL

HUONE
PIENI

35

75W
+0,0

%

CAB  COMP PUOLUEELLISUUS

MTCH
4x12

SAG

PRE

POS

LOW1  LOW

PORTTI

1000

VAHVISTIN

PIENI
HUONE

PERUSAPPELSIO  SINÄ

VAHVISTIN

Käännä  ENCODER  uudelleen  säätääksesi  valitun  vahvistinmallin  säätönuppia  haluamaksesi.

Selaa,  valitse  ja  säädä  muita  CONTROLS  LAYER  -vahvistin-  ja  ohjausasetuksia  

ENCODERin  avulla.

Paina  ENCODER  valitaksesi  vahvistinmallin  säätönupin  säätöä  varten.

Kääntämällä  ENCODER-säädintä  voit  selata  vahvistinmallin  säätönuppeja.

Lähikuva  yksityiskohta,  jossa  näkyy  lisävahvistin  ja  

ohjausasetukset  löytyvät  CONTROLS  LAYER;  tässä  

tapauksessa  "British  Colour"  -vahvistinmallille.



FREQ

ROCKIN'  PEG

70-LUVUN  BRITTI

'59  BASSMAN

BRITTIläinen  VÄRI

Korvaaksesi  SIGNAL  PATH  LAYER  -kohdassa  korostetun  esiasetetun  vahvistinmallin  (kuten  tässä  näkyy  sen  alla  oleva  valkoinen  nuoli  ja  sen  yläpuolella  

oleva  "vahvistin"  -merkintä)  toisella  vahvistinmallilla,  paina  ensin  ENCODER  päästäksesi  muiden  vahvistinmallien  valikkoon.

Paina  ENCODER  uudelleen  valitaksesi  uuden  vahvistinmallin  esiasetukselle.

Kääntämällä  ENCODER-säädintä  voit  selata  vahvistinmallien  valikkoa.

Kun  uusi  vahvistinmalli  on  paikoillaan,  jatka  muiden  parametrien  muokkaamista  tai  paina  

valaistua  SAVE-apuohjelman  painiketta  säilyttääksesi  muokkaukset.

PIENI
HUONE

BASIC  BASSMAN  CL

BASSMAN  300  PRO

'59  BASSMAN

70-LUVUN  BRITTI

ROCKIN'  PEG

BRITTIläinen  VÄRI

Jos  haluat  vaihtaa  vahvistinmallin  esiasetuksen  sisällä,  siirry  SIGNAL  PATH  LAYERiin  painamalla  sen  KERROSPAINIKE.

Esiasetettu  vahvistinmalli  näkyy  korostettuna.  Paina  ENCODER  päästäksesi  ja  selaaksesi  vahvistinmallien  valikkoa;  

valitse  uusi  vahvistinmalli  painamalla  ENCODER  uudelleen.  Kun  uusi  vahvistinmalli  valitaan,  esiasetusnumeron  

sisältävä  laatikko  muuttuu  sinisestä  punaiseksi  (osoittaa,  että  esiasetusta  on  muokattu),  ja  SAVE-apuohjelmapainike  

syttyy  (katso  alla  olevia  kuvia).  Kun  uusi  vahvistinmalli  on  paikoillaan,  voit  tehdä  lisämuokkauksia  tai  paina  SAVE-

apuohjelmapainiketta  säilyttääksesi  valmiit  muokkaukset.  Huomaa,  että  PRESET  LAYER  -painikkeen  painaminen,  joka  

vastaa  ympyröityä  X-merkkiä  NÄYTTÖIKKUNASSA,  sulkee  vahvistinvalikon.
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ESIASETETTUJEN  VAHVISTINMALLIEN  VAIHTAMINEN

BASSMAN  300  PRO

SUPER
BMAN-OD

VAHVISTIN

1000

BASIC  BASSMAN  CL

1000

VAHVISTIN

300
BASSMAN

FREQ

PIENI
HUONE

TALLENTAA



Rumble,  Bassman,  Showman  ja  Redhead  ovat  FMIC:n  tavaramerkkejä.  Kaikki  muut  tässä  käyttöoppaassa  esiintyvät  ei-FMIC-tuotteiden  nimet  ja  
tavaramerkit  ovat  omistajiensa  omaisuutta,  ja  niitä  käytetään  yksinomaan  tunnistamaan  tuotteet,  joiden  sävyjä  ja  ääniä  on  tutkittu  tämän  tuotteen  
äänimallin  kehittämisen  aikana.  Näiden  tuotteiden  ja  tavaramerkkien  käyttö  ei  tarkoita  minkäänlaista  yhteyttä,  yhteyttä,  sponsorointia  tai  hyväksyntää  
FMIC:n  ja  kolmannen  osapuolen  välillä.

VAHVISTIN-  JA  KAAPPIMALLIT

Rumble®  V3

Super  Basso

Bassman®  300  Pro

Bassman®  TV

brittiläinen  watti

Super  Bassman  OD

Tässä  taulukossa  luetellaan  esiasetetut  vahvistin-  ja  kaiutinkaappimallit  Rumble  Studio  40/Stage  800:ssa  sekä  lyhyt  kuvaus  

niistä.  Rumble-malleja  tarkistetaan  ja  päivitetään  jatkuvasti;  tämä  käsikirja  kertoo  nykyiset  vahvistinmallit,  jotka  ovat  käytössä  

ensimmäisen  julkaisun  aikaan.

Hirviö

Punapää

Dual  Showman®

'66  Flip-Top

Studio  esivahvistin

KGB-800

Putken  esivahvistin

70-luvun  britit

'59  Bassman®

Brittiläinen  väri

Rokkaa  Peg

16

Rumble  V2

Inspiroitunut  Ampeg  SVT:n  seismisestä  all-putkiäänestä

Perustuu  Fenderin  suosittuun  Rumble  V2  -sarjaan  2010-2014

Klassisen  puhtaamman  sävyisen  brittiläisen  pinon  inspiroima  alkuperäinen  100  watin  Hiwatt

Perustuu  Fenderin  myydyimpien  bassovahvistimien  puhtaaseen  karkeaan  sävyyn

DR103

Perustuu  Fenderin  nykyisen  lippulaivabassovahvistimen  “Vintage”-kanavaan

Täysputkinen  jättiläinen  ainutlaatuisen  monipuolisella  sävyn  muotoilulla  ja  yhdistettävällä  overdrivellä

Perustuu  Fenderin  vanhan  "TV-Front"  Bassmanin  alkuperäisen  aikakauden  buumiin

Fenderin  nykypäivän  lippulaivabassovahvistin,  jossa  on  sekoitettu  putkiylitaajuus

Inspiroitunut  täyden  valikoiman  huippuluokan  1990-luvun  SWR®  Redheadin  välttämättömyydestä

Suuritehoinen  all-putki  boutique-kitaravahvistinmalli,  joka  on  suunniteltu  uudelleen  bassolle

Perustuu  60-/70-luvun  täysputkiiseen  Fender-klassikkoon,  jota  käytetään  suurilla  näyttämöillä  kaikkialla

Inspiroitunut  60-luvun  lopun/70-luvun  alun  Marshall  Super  Bassista,  pohjimmiltaan  varhaisesta  hard  rock  

-bassovahvistimesta

Perustuu  rakastettuun  60-luvun  puolivälin  Ampeg  B-15NF:ään

Perustuu  Gallien-Krueger  800RB:n  80-/90-luvun  tehoon  ja  selkeyteen

Perustuu  Fenderin  1950-luvun  lopun  kuuluisaan  avoimeen  4x10-yhdistelmään

Studion  puhtaus  suoraan  miksauspöydälle  puhtaalla,  värittömällä  sävyvasteella

Samanlainen  kuin  yllä,  mutta  kuin  putkikonsoli  lisäämään  harmonista  väritystä

Inspiroitunut  1970-luvun  Orange-vahvistimien  "lietteisestä"  majesteettisuudesta

AMP-MALLIT



KAAPI  MALLIT

Perustuu  Fender  Showman®  -ohjaamoon,  jossa  on  JBL®  D130F  -kaiuttimien  erottuva  hyökkäys

Perustuu  Fenderin  suosittuun  ja  monipuoliseen  Rumble  500  Comboon

Perustuu  Fenderin  selkeäääniseen  8x10-ohjaamoon,  jossa  on  keraamiset  ohjaimet

Perustuu  Fenderin  4x10-ohjaamon  voimakkaaseen  lyöntiin  valurunko-ohjainten  kanssa

SWR®  Goliath  perustuu  ensimmäiseen  todella  täyden  valikoiman  huippuluokan  4x10-ohjaamoon.

Perustuu  Fenderin  vanhojen  "TV  Front"  Bassman®  -levyjen  yhteen  15"  puomiin

Perustuu  60-luvun  puolivälin  Ampeg  B-15NF  -kaiutinkaappiin

Perustuu  Fenderin  1950-luvun  lopun  kuuluisaan  avoimeen  4x10-yhdistelmään

Perustuu  SWR:n  maata  järisyttävän  Big  Ben  -subwooferin  18  tuuman  yksittäiseen  tehoon

Perustuu  SWR:n  ylistämään  täyden  valikoiman  hifi-yhdistelmään,  Redhead

Alitehoinen  vintage-pienten  kaiuttimien  ääni  mielenkiintoisella  bassoäänellä

Perustuu  avoimen  Fender  Twin-Reverbin®  ääneen

Perustuu  Marshall  1960B  -kaappiin,  jossa  on  neljä  12  tuuman  75  watin  Celestion®-kaiutinta

Perustuu  Marshall-kaappiin,  jossa  on  neljä  12"  Celestion®  Greenback  -kaiutinta

Perustuu  suljetun  Fender  Bandmaster®  -ohjaamon  ääneen

Muunnelma  yhdestä  10"  Fender-yhdistelmävahvistimesta

Perustuu  Marshall-kaappiin,  jossa  on  neljä  12"  Celestion®  Vintage  30  -kaiutinta

Inspiroitunut  Ampeg  SVT  8x10  -kaapin  vanhan  koulun  seismisest  voimasta

Muunnelma  yhdestä  12"  Fender-yhdistelmävahvistimesta

Perustuu  Fenderin  8x10-ohjaamoon,  jossa  on  neodyymikaiutinmagneetit

Muunnelma  yhdestä  15"  Fender-yhdistelmävahvistinpuomista

Perustuu  Fenderin  2x15-ohjaamon  syvään  kaksinkertaiseen  seinään  valurunko-ohjainten  kanssa

Perustuu  Fender's  Rumble  40  Combon  tiukkaan  iskuun

Rumble,  Bassman,  Twin  Reverb,  Bandmaster,  Redhead  ja  Goliath  ovat  FMIC:n  tavaramerkkejä.  Kaikki  muut  tässä  oppaassa  esiintyvät  ei-FMIC-
tuotteiden  nimet  ja  tavaramerkit  ovat  vastaavien  omistajiensa  omaisuutta,  ja  niitä  käytetään  yksinomaan  tunnistamaan  tuotteet,  joiden  sävyjä  ja  ääniä  on  
tutkittu  tämän  tuotteen  äänimallin  kehittämisen  aikana.  Näiden  tuotteiden  ja  tavaramerkkien  käyttö  ei  tarkoita  minkäänlaista  yhteyttä,  yhteyttä,  sponsorointia  
tai  hyväksyntää  FMIC:n  ja  kolmannen  osapuolen  välillä.

4x12  V30

1x10  Rumble  V3

8x10  Vintage

2x10  Rumble  V3

2x15  Pro

8x10  Neo

1x15  televisio

2x15  D130

8x10  Pro

1x8

1x18

4x10  Pro

1x15  Flip-Top

2x10  punapää

4x10  Goljat

2x12  auki

'59  Bassman
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1x10  Rumble®  V2

2x12  sinetöity

4x12  75  wattia

1x12  Rumble  V2

4x12GB

1x15  Rumble  V2



FREQ

1000

VAHVISTIN

Korosta  tehoste  kääntämällä  ENCODER-säädintä  jompaankumpaan  suuntaan  (kuten  sen  alla  oleva  

valkoinen  nuoli  ja  sen  yläpuolella  oleva  etiketti  osoittavat).

Lähikuva  eri  esiasetuksesta,  joka  sisältää  avoimen  paikan,  johon  voidaan  sijoittaa  tehoste,  merkitty  tähän  paikkamerkkisymbolilla  (plus-merkki  ympyrässä)  

SIGNAALIPOLKUTASON  vasemmassa  reunassa.

Pääset  tehosteisiin  painamalla  ensin  keskimmäistä  TASON  PAINIKETTA  siirtyäksesi  SIGNAL  PATH  LAYER  -tilaan.

SUPER
BMAN-OD

MUOKKAUSTEHOKSET

17

PIENI
HUONE

18

Vahvistinmallien  lisäksi  jokaisessa  esiasetuksessa  on  myös  erilaisia  tehosteyhdistelmiä.  Tehosteita  voidaan  muokata  useilla  tavoilla  

–  ne  voidaan  ohittaa,  korvata,  siirtää,  lisätä  tai  poistaa.  Lisäksi  kunkin  tehosteen  yksittäisiä  asetuksia  voidaan  muokata.  Jokainen

vaihtoehto  on  selitetty  alla  ja  seuraavilla  sivuilla.

Huomaa  jokaisen  esiasetuksen  kohdalla,  että  SIGNAALIPOLKUTASON  oikeaan  ja  vasempaan  päähän  ilmestyy  ympyrässä  olevasta  

plusmerkistä  (+)  koostuva  paikkamerkkisymboli  (katso  alla  oleva  kuva).  Tämä  symboli  osoittaa  avoimen  paikan,  johon  tehostetta  

voidaan  siirtää  tai  lisätä  (katso  "Tehosteen  lisääminen",  sivu  22).  Monissa  esiasetuksissa,  jotka  sisältävät  yhden  tai  useamman  

tehosteen,  käyttäjän  on  vieritettävä  äärioikealle  tai  äärivasemmalle  ENCODERin  avulla  nähdäkseen  tämän  symbolin.

Käytössä  olevien  tehostetyyppien  ja  niiden  sijainnin  muokkaaminen  signaalitiellä  tapahtuu  SIGNAL  PATH  LAYER:ssä.  Voit  tehdä  

tämän  avaamalla  ensin  SIGNAL  PATH  LAYER:n  painamalla  sitä  vastaavaa  KERROSPAINIKE,  joka  korostaa  automaattisesti  

käytössä  olevan  vahvistinmallin  ensimmäisenä.  Voit  korostaa  tehosteen  kääntämällä  ENCODERia  jompaankumpaan  suuntaan  

(katso  alla  olevia  kuvia).  Tehoste  on  korostettu  valkoisella  nuolella  sen  alapuolella  ja  etiketillä  sen  yläpuolella.

BASIC  RUMBLE  V2
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On  kaksi  tapaa  ohittaa  tehosteet.  Ensimmäinen  on  yleinen  päälle-pois-ominaisuus,  joka  yksinkertaisesti  sammuttaa  kaikki  tehosteet  kaikista  

esiasetuksista  yhdellä  painikkeen  painalluksella.  Toinen  antaa  käyttäjien  ohittaa  tietyt  yksittäiset  tehosteet  esiasetuksen  sisällä.

Tallennusvaihtoehtoa  ei  ole;  tämä  on  vain  nopea  tapa  kytkeä  kaikki  tehosteet  pois  päältä  ja  takaisin  päälle.  Kun  sitä  painetaan,  X  FX  

-apuohjelman  painike  syttyy  ja  sininen  ohitusmerkki  ilmestyy  kunkin  tehosteen  yläpuolelle  (katso  alla  oleva  kuva).  Jos  tietyt  tehosteet  on  jo

ohitettu  esiasetuksessa,  X  FX  -apuohjelman  painikkeen  käyttö  ei  käynnistä  niitä  uudelleen.

Ohitaksesi  tietyt  yksittäiset  tehosteet  esiasetuksen  sisällä,  korosta  se  SIGNAL  PATH  LAYER  -kohdassa  ja  paina  ENCODER.  Valitse  

"BYPASS"  tehosteiden  sijoitusvaihtoehtojen  valikosta  ja  paina  ENCODER  uudelleen.  SIGNAL  PATH  LAYER  ilmoittaa  sitten,  että  vaikutus  on  

ohitettu;  esiasetusnumeron  sisältävä  laatikko  muuttuu  sinisestä  punaiseksi  (osoittaa,  että  esiasetusta  on  muokattu),  ja  SAVE-apuohjelmapainike  

syttyy.  Kun  tehoste  on  nyt  ohitettu,  voidaan  tehdä  lisämuokkauksia  tai  painaa  SAVE-apuohjelmapainiketta  säilyttääksesi  valmiit  muokkaukset  

(katso  kuvat  alla).

Sammuta  (ja  takaisin  päälle)  kaikki  Rumble  Studio  40/Stage  800  -tehosteet  jokaisessa  esiasetuksessa  painamalla  X  FX  -apuohjelman  painiketta.
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EFEKTIN  OHITTAMINEN

"X  FX"  -apuohjelman  painike  syttyy,  kun  sitä  painetaan,  ohittaen  kaikki  tehosteet  kaikissa  esiasetuksissa  (ilmaistaan  sinisellä  "BYPASS"  -merkinnällä  kunkin  tehosteen  yläpuolella).

Kun  tehoste  on  ohitettu  (kuten  tässä  näkyy  valkoinen  nuoli  sen  alla  ja  sininen  laatikko,  jossa  on  "BYPASS"  -merkintä  sen  yläpuolella),  jatka  muiden  

parametrien  muokkaamista  tai  paina  valaistua  SAVE-apuohjelman  painiketta  säilyttääksesi  valmiit  muokkaukset.

Kääntäkää  ENCODER-säädintä  korostaaksesi  "BYPASS"  tehosteiden  sijoitusasetusten  valikossa  ja  paina  sitten  ENCODER  valitaksesi  sen.

Voit  ohittaa  korostetun  tehosteen  painamalla  ensin  ENCODER-painiketta  päästäksesi  tehosteiden  sijoitusvaihtoehtojen  valikkoon.

LIIKKUA

POISTAA

KORVATA

LÄHETTÄÄ

VAHVISTIN POST  FX  1
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PERUS  OCTOBOTTI



BOT
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takaisin

LVL  DCAY  HOLE  DIFF  TONE TYYPPI

MODERNI  BASSO  TAI

EFEKTIN  KORVAAMINEN

Kääntämällä  ENCODER-säädintä  korosta  "REPLACE"  tehosteiden  sijoitusasetusten  valikossa  ja  paina  sitten  ENCODER  valitaksesi  sen.

Korosta  korostettu  tehoste  painamalla  ensin  ENCODER-painiketta  päästäksesi  tehosteiden  sijoitusvaihtoehtojen  valikkoon.

Korosta  tehosteluokka  kääntämällä  ENCODER-säädintä  ja  valitse  se  painamalla  ENCODER.

Korosta  korvaava  tehoste  kääntämällä  ENCODER-säädintä  ja  valitse  se  painamalla  ENCODER.

Huomaa,  että  PRESET  LAYER  -painikkeen  painaminen,  joka  vastaa  ympyröityä  X-merkkiä  NÄYTTÖIKKUNASSA,  
sulkee  tehosteiden  sijoitusvaihtoehdon  ja  tehosteluokkavalikot.  Painamalla  sitä,  kun  se  vastaa  otsikkoa  "takaisin" (kuten  
tehostevalikossa),  käyttäjä  palaa  edelliseen  näyttöön.

Korvaa  tehoste  korostamalla  korvattava  tehoste  SIGNAL  PATH  LAYER  -kohdassa  ja  painamalla  ENCODER.

SIGNAL  PATH  LAYER  näyttää  sitten  uuden  tehosteen  ja  osoittaa,  että  alkuperäinen  tehoste  on  korvattu.  
esiasetusnumeron  sisältävä  laatikko  muuttuu  sinisestä  punaiseksi  (osoittaa,  että  esiasetusta  on  muokattu),  ja  
SAVE-apuohjelman  painike  syttyy.  Kun  tehoste  on  nyt  korvattu,  voit  tehdä  lisämuokkauksia  tai  painaa  SAVE-
apuohjelmapainiketta  säilyttääksesi  valmiit  muokkaukset  (katso  kuvat  alla  ja  seuraavalla  sivulla).

20

Valitse  tehosteiden  sijoitusvaihtoehtojen  valikosta  "KORVAUS"  ja  paina  ENCODER  uudelleen.  Valitse  yksi  näkyviin  
tulevista  tehosteluokista  –  Stompbox,  Modulation,  Delay  tai  Reverb  –  ja  paina  ENCODER  päästäksesi  kyseisen  luokan  
tehosteisiin.  Selaa  tehosteita  ja  paina  ENCODER  valitaksesi  niiden  tilalle.

POISTAA

LIIKKUA

OHITTAA
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KORVATA
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RUMBLE
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Kun  tehoste  on  vaihdettu  (kuten  tässä  näkyy  valkoinen  nuoli  sen  alla  ja  otsikko  sen  yläpuolella),  jatka  muiden  parametrien  muokkaamista  

tai  paina  valaistua  SAVE-apuohjelman  painiketta  säilyttääksesi  valmiit  muokkaukset.

Kääntämällä  ENCODER-säädintä  korosta  "MOVE"  tehosteiden  sijoitteluvalikossa  ja  paina  sitten  ENCODER  valitaksesi  sen.

Voit  siirtää  korostettua  tehostetta  painamalla  ensin  ENCODER-painiketta  päästäksesi  tehosteiden  sijoitusvaihtoehtojen  valikkoon.

Valittu  tehoste,  korostettuna  sen  alla  olevalla  valkoisella  nuolella  ja  sen  yläpuolella  olevalla  etiketillä,  näkyy  keltaisessa  laatikossa  

osoittaen,  että  se  on  valmis  siirrettäväksi  toiseen  paikkaan  signaalitiellä  ENCODERia  kääntämällä.

LVL  DCAY  HOLE  DIFF  TONE TYYPPI

RUMBLE
V3
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EFEKTIIN  SIIRTÄMINEN

OHITTAA

KORVATA

POISTAA

PERUS  OCTOBOTTI

Jos  haluat  siirtää  tehosteen  toiseen  paikkaan  signaalitiellä,  korosta  siirrettävä  tehoste  SIGNAL  PATH  LAYER  
-kohdassa  ja  paina  ENCODER.  Valitse  "MOVE"  tehosteiden  sijoitusvaihtoehtojen  valikosta  ja  paina  ENCODER
uudelleen.  Valitun  tehosteen  nimen  ympärille  ilmestyy  keltainen  laatikko  sekä  vilkkuva  valkoinen  nuoli,  joka
osoittaa,  että  tehoste  on  valmis  siirrettäväksi.  Käännä  ENCODER  asettaaksesi  valitun  tehosteen  uudelleen;
paina  ENCODER  asettaaksesi  tehosteen  uuteen  paikkaan.

SIGNAL  PATH  LAYER  näyttää  tehosteen  uudessa  paikassaan;  esiasetusnumeron  sisältävä  laatikko  muuttuu  
sinisestä  punaiseksi  (osoittaa,  että  esiasetusta  on  muokattu),  ja  SAVE-apuohjelman  painike  syttyy.  Kun  tehoste  
on  nyt  siirretty,  voit  tehdä  lisämuokkauksia  tai  paina  SAVE-apuohjelmapainiketta  säilyttääksesi  valmiit  
muokkaukset  (katso  kuvat  alla  ja  seuraavalla  sivulla).
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Kun  olet  siirtänyt  valittua  tehostetta  ENCODER-säädintä  kääntämällä,  valitse  

sen  uusi  sijainti  signaalitiellä  painamalla  ENCODER-painiketta.

Kun  tehoste  on  siirretty  uuteen  paikkaan  (kuten  tässä  näkyy  valkoinen  nuoli  sen  alla  ja  otsikko  sen  yläpuolella),  jatka  muiden  

parametrien  muokkaamista  tai  paina  valaistua  SAVE-apuohjelman  painiketta  säilyttääksesi  valmiit  muokkaukset.

Voit  lisätä  tehosteen  korostamalla  paikanvaraajan  plus-merkin  symbolia  kääntämällä  ENCODER  sen  kohdalle.  Ympyrä,  joka  

sisältää  plus-merkin,  muuttuu  vihreäksi.  Paina  ENCODER  päästäksesi  tehosteluokkien  valikkoon.

Kun  tehoste  lisätään,  esiasetusnumeron  sisältävä  laatikko  muuttuu  sinisestä  punaiseksi  (osoittaa,  että  esiasetusta  on  
muokattu),  ja  SAVE-apuohjelmapainike  syttyy.  Kun  tehoste  on  nyt  lisätty,  voit  tehdä  lisämuokkauksia  tai  säilyttää  valmiit  
muokkaukset  painamalla  SAVE-apuohjelman  painiketta  (katso  kuvat  alla  ja  seuraavalla  sivulla).  Huomaa,  että  PRESET  
LAYER  -painikkeen  painaminen,  joka  vastaa  ympyröityä  X-merkkiä  NÄYTTÖIKKUNASSA,  sulkee  tehostekategorian  ja  
tehostevalikon;  Painamalla  sitä,  kun  se  vastaa  otsikkoa  "takaisin",  käyttäjä  palaa  edelliseen  näyttöön.

Ensimmäisessä  menetelmässä  korosta  toinen  kahdesta  paikkamerkki  plus-merkkisymbolista  SIGNAALIPOLKUTASOSTA  
kääntämällä  ENCODER.  Plus-merkin  sisältävä  ympyrä  muuttuu  vihreäksi.  Paina  ENCODER  nähdäksesi  valikon  
tehosteluokista:  Stompbox,  Modulation,  Delay  ja  Reverb.  Korosta  luokka  kääntämällä  ENCODER-säädintä  ja  paina  
sitten  ENCODER  päästäksesi  kyseisen  luokan  tehosteisiin.  Selaa  tehosteita  ja  paina  ENCODER  valitaksesi  tehosteen.
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Tehosteen  lisäämiseen  on  kaksi  tapaa .

SIGNAL  PATH  LAYER  näyttää  sitten  äskettäin  lisätyn  tehosteen  vihreässä  laatikossa,  jonka  alapuolella  on  vilkkuva  
valkoinen  nuoli  ja  sen  yläpuolella  tarra,  joka  osoittaa,  että  tehoste  voidaan  siirtää  toiseen  asentoon  (jos  halutaan)  
kääntämällä  ja  painamalla  ENCODER-painiketta. .
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RUMBLE  V3  OD

RUMBLE
V3

POST  FX  1VAHVISTIN

LEVEL  DRIVE  BEND PRES

STOMPBOX

FROM

BASSO

05

VIIVE

REVERB

MODULAATIO

RUMBLE
V3

RUMBLE  V3  OD

Äskettäin  lisätty  tehoste,  joka  on  korostettu  sen  alla  olevalla  valkoisella  nuolella  ja  sen  yläpuolella  olevalla  etiketillä,  näkyy  vihreässä  

laatikossa,  joka  osoittaa,  että  se  voidaan  jättää  paikoilleen  tai  siirtää  toiseen  paikkaan  signaalitiellä  ENCODERia  kääntämällä.

Valitse  tehosteluokka  selaamalla  sen  kohdalle  ja  painamalla  ENCODER.

Kun  olet  siirtänyt  äskettäin  lisättyä  tehostetta  kääntämällä  ENCODERia,  

paina  ENCODER  valitaksesi  sen  uuden  sijainnin  signaalitiellä.

Kun  lisätty  tehoste  on  paikallaan  (kuten  tässä  näkyy  valkoinen  nuoli  sen  alla  ja  otsikko  sen  yläpuolella),  jatka  muiden  parametrien  

muokkaamista  tai  paina  valaistua  SAVE-apuohjelman  painiketta  säilyttääksesi  valmiit  muokkaukset.

Valitse  tehoste  selaamalla  sen  kohdalle  ja  painamalla  ENCODER.

LEVEL  DRIVE  BEND PRES

PRE  FX  1 VAHVISTIN

PARAMETRINEN  EQ

GREENBOX

Kirjekuorisuotimen

MUSTA  LAATIKKO

05

TALLENTAA

BASSO

FROM

takaisin

RUMBLE  V3  OD

RUMBLE
V3

MODERNI  BASSO  TAI

VAHVISTINPRE  FX  1

PRESLEVEL  DRIVE  BEND

05

FROM

BASSO



LVL  DCAY  HOLE  DIFF  TONE TYYPPI

Valitse  tehoste  selaamalla  sen  kohdalle  ja  painamalla  ENCODER.

Valitse  "ADD  FX"  tehosteiden  sijoitusasetusten  valikosta  selaamalla  sen  kohdalle  ja  painamalla  ENCODER.

Toisella  tapaa  lisätä  tehostetta  korostamalla  olemassa  oleva  tehoste  esiasetuksen  sisällä  kääntämällä  

ENCODER  sen  kohdalle  ja  painamalla  ENCODER  nähdäksesi  neljän  tehosteluokan  valikon.

Valitse  tehosteluokka  selaamalla  sen  kohdalle  ja  painamalla  ENCODER.

24

Toisessa  tehosteen  lisäämistavassa  korosta  olemassa  oleva  tehoste  SIGNAL  PATH  LAYER:ssä  ja  paina  ENCODER.  
Valitse  "ADD  FX"  tehosteiden  sijoitusvaihtoehtojen  valikosta  ja  paina  ENCODER  uudelleen.
Valitse  yksi  neljästä  näkyviin  tulevasta  tehosteluokasta  ja  paina  ENCODER  päästäksesi  kyseisen  luokan  tehosteisiin.  
Selaa  tehosteita  ja  paina  ENCODER  valitaksesi  tehosteen.

Kun  tehoste  lisätään,  esiasetusnumeron  sisältävä  laatikko  muuttuu  sinisestä  punaiseksi  (osoittaa,  että  esiasetusta  on  
muokattu),  ja  SAVE-apuohjelmapainike  syttyy.  Kun  tehoste  on  nyt  lisätty,  voit  tehdä  lisämuokkauksia  tai  paina  SAVE-
apuohjelmapainiketta  säilyttääksesi  valmiit  muokkaukset  (katso  kuvat  alla  ja  seuraavalla  sivulla).

SIGNAL  PATH  LAYER  näyttää  sitten  äskettäin  lisätyn  tehosteen  vihreässä  laatikossa,  jonka  alapuolella  on  vilkkuva  
valkoinen  nuoli  ja  sen  yläpuolella  tarra,  joka  osoittaa,  että  tehoste  voidaan  siirtää  toiseen  asentoon  (jos  halutaan)  
kääntämällä  ja  painamalla  ENCODER-painiketta. .

OHITTAA

LIIKKUA

KORVATA

POISTAA
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Jos  haluat  poistaa  tehosteen  signaalitieltä,  korosta  tehoste  SIGNAL  PATH  LAYER  -kohdassa  ja  paina  EN-
CODER.  Valitse  "DELETE"  tehosteiden  sijoitusvaihtoehtojen  valikosta  ja  paina  ENCODER  uudelleen;  efekti  
poistetaan  signaalitieltä  ja  toinen  käytössä  oleva  tehoste  (jos  sellainen  on)  siirtyy  tilalleen.  Jos  poistettu  tehoste  
oli  ainoa  tehoste  signaalireitillä  (ennen  tai  jälkeen),  sen  kohdalle  ilmestyy  ympyrässä  olevasta  plusmerkistä  (+)  
koostuva  paikkamerkkisymboli.

Kun  tehoste  poistetaan,  esiasetusnumeron  sisältävä  laatikko  muuttuu  sinisestä  punaiseksi  (osoittaa,  että  
esiasetusta  on  muokattu),  ja  SAVE-apuohjelmapainike  syttyy.  Kun  tehoste  on  nyt  poistettu,  voit  tehdä  
lisämuokkauksia  tai  paina  SAVE-apuohjelmapainiketta  säilyttääksesi  valmiit  muokkaukset  (katso  kuvat  alla  ja  
seuraavalla  sivulla).

BASSO

FROM

LEVEL  DRIVE  BEND PRES

42

PIENIRUMBLE
V3 HUONE

42  PERUS  OCTOBOT

PERUS  OCTOBOTTI

LEVEL  DRIVE  BEND PRES

POST  FX  1

LÄHETTÄÄ

VAHVISTIN

Kun  lisätty  tehoste  on  paikallaan  (kuten  tässä  näkyy  valkoinen  nuoli  sen  alla  ja  otsikko  sen  yläpuolella),  jatka  muiden  parametrien  

muokkaamista  tai  paina  valaistua  SAVE-apuohjelman  painiketta  säilyttääksesi  valmiit  muokkaukset.

Voit  poistaa  korostetun  tehosteen  painamalla  ensin  ENCODER-painiketta  päästäksesi  tehosteiden  sijoitusvaihtoehtojen  valikkoon.

Kun  olet  siirtänyt  äskettäin  lisättyä  tehostetta  kääntämällä  ENCODERia,  paina  ENCODER  valitaksesi  sen  uuden  sijainnin  signaalitiellä.

Äskettäin  lisätty  tehoste,  joka  on  korostettu  sen  alla  olevalla  valkoisella  nuolella  ja  sen  yläpuolella  olevalla  etiketillä,  näkyy  vihreässä  

laatikossa,  mikä  osoittaa,  että  se  voidaan  jättää  paikoilleen  tai  siirtää  toiseen  paikkaan  signaalitiellä  ENCODERia  kääntämällä.

POST  FX  1VAHVISTIN
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MUOKKAA  TEHOSTEASETUKSET

POISTAA

Voit  muokata  tietyn  tehosteen  ohjausasetuksia  kääntämällä  ENCODER-säädintä  korostaaksesi  tehosteen  SIGNAL  PATH  

LAYER  -kohdassa,  ja  paina  sitten  CONTROLS  LAYER  -painiketta,  joka  näyttää  kunkin  tehosteen  yksittäiset  säätimet.

Kun  olet  valinnut  tietyn  tehosteen  säätimen,  käännä  ENCODER-säädintä  muokataksesi  kyseistä  tehosteohjainta  haluamallasi  

tavalla  ja  paina  ENCODER-painiketta  uudelleen  säilyttääksesi  muokatun  tehosteen  säätimen.  Muokattu  tehosteohjain  

muuttuu  sitten  punaisesta  takaisin  siniseksi.  Kun  tehosteohjainta  muokataan,  esiasetusnumeron  sisältävä  laatikko  

muuttuu  sinisestä  punaiseksi  (osoittaa,  että  esiasetusmuokkaus  on  tehty),  ja  SAVE-apuohjelman  painike  syttyy.  Kun  tehoste  

on  nyt  muokattu,  voit  tehdä  lisää  tehosteiden  ohjausmuokkauksia  tai  paina  SAVE-apuohjelman  painiketta  säilyttääksesi  valmiit  

esiasetetut  muokkaukset  (katso  kuvat  alla  ja  seuraavalla  sivulla).

26

Kääntämällä  ENCODER-säädintä  voit  selata  käytettävissä  olevia  tehosteohjaimia,  joista  jokainen  muuttuu  siniseksi,  kun  ne  

on  korostettu,  ja  paina  ENCODER  valitaksesi  tietyn  tehosteen  säätimen,  joka  muuttuu  sitten  punaiseksi.

Valitse  "DELETE"  tehosteiden  sijoitusasetusten  valikosta  selaamalla  sen  kohdalle  ja  painamalla  ENCODER.

SIGNAALIPOLKUKERROS  näyttää  sitten,  että  tehoste  on  poistettu  (valkoisella  nuolella),  joko  korvaamalla  se  plus-merkin  

paikkamerkkisymbolilla  (kuten  tässä)  tai  siirtämällä  toinen  tehoste  (jos  sellainen  on)  paikalleen.

Jos  haluat  muokata  tietyn  tehosteen  asetuksia,  korosta  tehoste  SIGNAL  PATH  -kerroksessa  

vierittämällä  siihen  ENCODER-painikkeella;  paina  sitten  CONTROLS  LAYER  -painiketta.
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TASO

FUNKY  APINA

76

Korosta  CONTROLS  LAYER  -kohdassa  tehostesäädin  vierittämällä  sen  kohdalle  ENCODER-

painikkeella;  jokainen  tehosteohjain  muuttuu  siniseksi,  kun  se  on  korostettu.

Paina  ENCODER  valitaksesi  säädettäväksi  tietyn  tehosteen  säätimen,  joka  muuttuu  sitten  punaiseksi.

Kun  tiettyä  tehosteohjainta  on  muokattu  haluamallasi  tavalla,  jatka  muiden  parametrien  muokkaamista  tai  paina  valaistua  

SAVE-apuohjelman  painiketta  säilyttääksesi  valmiit  muokkaukset.

Paina  ENCODER  säilyttääksesi  muokatun  tehosteen  ohjausasetuksen;  tehosteen  säädin  palaa  siniseksi.

Kääntämällä  ENCODER-säädintä  voit  muokata  valittua  tehosteohjainta  haluamallasi  tavalla.
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FREQ

643  ms

TAP

SYYTASO FREQFDBK

TAP  TEMPO  -PAINIKKEEN  KÄYTTÄMINEN

*  Rumble  Studio  40/Stage  800  -modulaatio-  ja  viiveefektit  on  lueteltu  sivuilla  30  ja  31.

Voit  muuttaa  ensimmäisen  viiveefektin  (tai  modulaatiotehosteen,  jos  viiveefektiä  ei  ole)  tempoa  napauttamalla  

TAP-apuohjelman  painiketta  halutussa  tempossa.

Delay-  ja  modulaatioefektien  tempoja  voidaan  muuttaa  myös  korostamalla  aikaparametrin  numeerinen  arvo  CONTROLS  LAYER:ssä  ja  

sitten  painamalla  ja  kääntämällä  ENCODER-säädintä  halutun  tempon  asettamiseksi.

AIKA

Erilaisia  aikaparametreja  kaikille  viive-  ja  modulaatiovaikutuksille  signaalitiellä  voidaan  säätää  CON-TROLS  LAYER:ssä  ilman  

TAP-apuohjelman  painiketta.  Käytä  SIGNAL  PATH  LAYER  -kohdassa  ENCODERia  korostaaksesi  muokattavan  viive-  tai  

modulaatioefektin;  sen  säätimet  näkyvät  sitten  OHJAUSTASOLLA.

Esiasetuksissa,  jotka  sisältävät  modulaatiotehosteita ,  viiveefektejä  tai  molemmat*,  TAP-apuohjelman  painike  vilkkuu  

signaalitiellä  ensimmäisen  viiveefektin  oletusnopeuden  mukaisesti  (tai  ensimmäisen  modulaatiovaikutuksen,  jos  viiveefektiä  ei  ole).

Siirry  CONTROLS  LAYERiin  painamalla  sitä  vastaavaa  kerrospainiketta  ja  vieritä  muutettavaan  aikaparametriin  ENCODERin  

avulla.  Paina  ja  käännä  ENCODER  valitaksesi  ja  säätääksesi  haluamasi  aika-arvon,  jonka  aikana  aika-arvon  sisältävä  ikkuna  

muuttuu  punaiseksi;  paina  ENCODER  uudelleen  säilyttääksesi  uuden  aikaarvon  (katso  alla  olevaa  kuvaa).
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Tämä  hinta  voidaan  jättää  ennalleen  tai  sitä  voidaan  muuttaa  TAP-apuohjelmapainikkeella.  Aseta  uusi  TAP-tempo  

napauttamalla  vilkkuvaa  TAP-apuohjelman  painiketta  halutussa  tempossa  vähintään  kaksi  kertaa  (katso  alla  olevaa  kuvaa).  TAP-

apuohjelman  painike  toimii  riippumatta  siitä,  mikä  taso  on  korostettuna  (ESIASETETTU  KERROS,  SIGNAALITAROS  tai  CONTROLS  LAYER).
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EFEKTITYYPIT

Electro-Harmonix  Big  Muffin  inspiroima  säröefekti

Yksinkertainen  komp

Overdrive-efekti  on  saanut  inspiraationsa  alkuperäisestä  70-luvun  lopun  Ibanez  TS808  -putkesta

Oranssilaatikko

Tehoste

Moderni  basso  OD

Keltainen  laatikko

Syntikkamainen  yhdistelmä  oktaavi-alas-efektiä  ja  oktaavi-up-fuzzia

McCoy  wah  -pedaali

Monipuolinen  Fender  overdrive,  joka  on  erityisesti  suunniteltu  joustavuutta  varten

Kompressori

Varifuzz

Musta  laatikko

Klassisen  MXR  Dyna  Compin  inspiroima  kompressoriefekti

Kosketa  Wah

Greenbox

Big  Fuzz

Alkuperäisen  70-luvun  lopun  Boss  DS-1:n  inspiroima  säröefekti

Ranger  Boost

pedaali  wah

Screamer

Octobot

Dual-mode  wah  on  saanut  inspiraationsa  Dunlop  Cry  Babysta  ja  60-luvun  Vox  Clydestä

Tech  21  SansAmp  Bass  Driverin  inspiroima  DI  overdrivellä

60-luvun  Dallas  Rangemaster  Treblen  inspiroima  säröefekti

70-luvun  MXR  Distortion  Plusin  inspiroima  säröefekti

Samanlainen  kuin  yllä  oleva  Pedal  Wah,  mutta  sitä  ohjataan  

poimintadynamiikasta  ilmaisupedaalin  sijaan

Rumble  Studio  40/Stage  800  -tehosteet  on  järjestetty  neljään  luokkavalikkoon:  Stompbox-  efektit  (18),  Modulaatioefektit  (13),  Delay-  

efektit  (9)  ja  Reverb  -efektit  (12).  Jokaisen  nimet  ja  kuvaukset  näkyvät  alla  luokittain.  Rumble  Studio  40/Stage  800  -efektejä  

tarkistetaan  ja  päivitetään  jatkuvasti;  tämä  käsikirja  kertoo  tämänhetkiset  tehostetyypit,  jotka  ovat  käytössä  ensimmäisen  julkaisun  aikaan.

Pro  Co  RATin  inspiroima  vääristymäefekti

Monipuolinen  Fender  fuzz  basson  tiukkuussäädöllä

Kompressori  lisätyllä  vahvistuksen,  kynnyksen,  hyökkäyksen  ja  vapautuksen  säätimillä

29

Overdrive

Kaikki  tässä  oppaassa  esiintyvät  ei-FMIC-tuotteiden  nimet  ja  tavaramerkit  ovat  omistajiensa  omaisuutta,  ja  niitä  käytetään  yksinomaan  tunnistamaan  tuotteet,  joiden  
sävyjä  ja  ääniä  on  tutkittu  tämän  tuotteen  äänimallin  kehittämisen  aikana.  Näiden  tuotteiden  ja  tavaramerkkien  käyttö  ei  tarkoita  minkäänlaista  yhteyttä,  yhteyttä,  
sponsorointia  tai  hyväksyntää  FMIC:n  ja  kolmannen  osapuolen  välillä.

STOMPBOX-EFEKTIOT



MODULAATIOVAIKUTUKSET

STOMPBOX-EFEKTEIT  (JATKUU)

Fender-vahvistimet,  kuten  Twin  Reverb

Kolmion  laipat

EQ7-grafiikka  (basso)

Erottuva  laippaefekti,  joka  käyttää  kolmioaaltoa  
modulaatioon

Sine  kuoro

Phaser

Parametrinen  EQ

Erottuva  kuoroefekti,  joka  käyttää  kolmioaaltoa  
modulaatioon

Pitkään  välttämätön  jetliner  "whhoosh"  kuultu  lukemattomilta  

tallenteilta

Renkaan  modulaattori

Pehmeästi  sykkivä  putki  bias  tremolo,  joka  kuuluu  vahvistimissa,  kuten  
Fender  Princeton  Reverb

Värinä

Inspiroitunut  funktastisesta  1970-luvun  Mu-Tron  III:sta.

Pehmeästi  pyöristetty  kuoroefekti,  joka  käyttää  modulaatioon  
siniaaltoa

Sen  laipat

EQ7-grafiikka  (leveä)

Klassinen  Fenderin  "änkyttävä"  fotoresistori  tremolo,  kuten  on  kuultu

Klassinen  60-luvun  lopun/70-luvun  alun  Fender-efekti  

pyörivällä  kaiutinlevyllä

Kolmion  kuoro

30

Seitsemänkaistainen  graafinen  taajuuskorjain  perustuu  Boss  GE-7B:hen

Rytmisesti  katkonainen  modulaatioefekti,  joka  pilkkoo  nuotit  selvästi  

vuorotteleviin  "askeisiin"

Sine  Tremolo

Pehmeästi  pyöristetty  laippaefekti,  joka  käyttää  modulaatioon  
siniaaltoa

Parametrinen  keskialueen  taajuuskorjain  sekä  basson  ja  diskantin  säätimet

Vaihesuodatin

Kirjekuorisuodatin

Huomaa,  että  TAP-apuohjelmapainike  toimii  Rumble  Studio  40/Stage  800  -modulaatiotehosteiden  kanssa  ja  vilkkuu,  kun  yhtä  tai  

useampaa  modulaatiotehostetta  käyttävä  esiasetus  on  käytössä.

Luova  epäharmoninen  dissonanssi  elektronisen  musiikin  varhaiselta  
aikakaudelta

Vintage  Tremolo

Seitsemänkaistainen  graafinen  taajuuskorjain  perustuu  Boss  GEB-7:ään

Kaikki  tässä  oppaassa  esiintyvät  ei-FMIC-tuotteiden  nimet  ja  tavaramerkit  ovat  omistajiensa  omaisuutta,  ja  niitä  käytetään  yksinomaan  tunnistamaan  tuotteet,  joiden  
sävyjä  ja  ääniä  on  tutkittu  tämän  tuotteen  äänimallin  kehittämisen  aikana.  Näiden  tuotteiden  ja  tavaramerkkien  käyttö  ei  tarkoita  minkäänlaista  yhteyttä,  yhteyttä,  
sponsorointia  tai  hyväksyntää  FMIC:n  ja  kolmannen  osapuolen  välillä.



MODULAATIOVAIKUTUKSET  (JATKUU)

VIIVEVAIKUTUKSET

Rytminen  viive,  joka  voidaan  jakaa  useisiin  "tappauksiin"  eri  aikaväleillä

Mono  kaiku  tasaisin  välein  wah-kaltaisella  efektillä  signaalin  

toistoissa

Stereokaikusuodatin

Käänteinen  viive

Stereokaiu  tasaisin  välein  wah-maisella  efektillä  signaalin  

toistoissa

Huomaa,  että  TAP-apuohjelmapainike  toimii  Rumble  Studio  40:n/Stage  800:n  viiveefektien  kanssa  ja  vilkkuu,  kun  yhtä  tai  useampaa  

viivetehostetta  käyttävä  esiasetus  on  käytössä.

Ping-pongin  viive

Ankkauttaminen

Mono  viive

Vaihe  90

Kääntää  nuottien  muodon  klassista  "takasuuntaista  

kitaraa"  varten

Puhdas,  yksinkertainen  ja  koskematon  signaalin  toisto

Klassisen  70-luvun  MXR  Phase  90:n  inspiroima  vaiheensiirtäjäefekti

Perustuu  analogiseen  klassiseen  Maestro  Echoplexiin,  jossa  oli  nauhan  

epätäydellisyyksiä,  jotka  loivat  erottuvan  "vau"  ja  "lepatuksen"

Stereokentän  toistot  vuorottelevat  oikealla  ja  vasemmalla  luoden  "ping  

pong"  -efektin

Viivästyneet  nuotit  "ankkaavat"  pois  tieltä  pelaamisen  aikana  ja  täyttävät  

aukot,  kun  et  pelaa

Nauhan  viive

Yksinkertainen  äänenkorkeuden  vaihtaja,  joka  lisää  uuden  sävelen  kuivan  

signaalin  ylä-  tai  alapuolelle
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Moninapautus

Äänenkorkeuden  vaihtaja,  joka  tuottaa  valitun  musiikillisen  intervallin  

harmonisten  nuottien  luomiseksi  sävellajiin

Stereonauha

Pitch  Shifter

Diatoninen  sävelkorkeus

Samanlainen  kuin  yllä  oleva  Tape  Delay,  mutta  stereolaajennuksella

Mono  Echo  suodatin

Kaikki  tässä  oppaassa  esiintyvät  ei-FMIC-tuotteiden  nimet  ja  tavaramerkit  ovat  omistajiensa  omaisuutta,  ja  niitä  käytetään  yksinomaan  tunnistamaan  tuotteet,  joiden  
sävyjä  ja  ääniä  on  tutkittu  tämän  tuotteen  äänimallin  kehittämisen  aikana.  Näiden  tuotteiden  ja  tavaramerkkien  käyttö  ei  tarkoita  minkäänlaista  yhteyttä,  yhteyttä,  
sponsorointia  tai  hyväksyntää  FMIC:n  ja  kolmannen  osapuolen  välillä.



REVERB  EFEKTEIT

Pieni  huone

Hienovarainen  kaikuefekti,  joka  on  tyypillistä  huomattavasti  pienempiin  

tiloihin  (jopa  pienempi  kuin  Small  Room  -kaiku  yllä)

Resonoiva  metallinen  kaiku,  jossa  on  enemmän  tiheyttä  ja  
tasaisuutta  kuin  huone-  ja  salikaiku

Hohtaa Äänisesti  säteilevä  yhdistelmä  kaikua  ja  kahden  

oktaavin  sävelkorkeutta

Suuri  huone

GA-15  Reverb
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Klassinen  60-luvun  alun  itsenäinen  Fender-kaikuefekti

Simuloi  sellaista  kirkasta  kaikua,  jota  usein  kuullaan  

esimerkiksi  elokuvateatterin  kokoisessa  salissa

Perustuu  60-luvun  Gibson  GA-15  -kitaravahvistimen  kaikuun,  joka  on  

ainutlaatuinen  kyvyllään  mennä  "täysin  märkään" (ei  kuivaa  signaalia)

'63  kevät

Voimakas,  kirkas  kaiku,  joka  simuloi  esimerkiksi  suuren  esityssalin  

kokoa  ja  muita  suuria,  kavernisia  tiloja

'65  kevät

Suuri  lautanen

Klassisiin  60-luvun  puolivälin  Fender-vahvistimiin  sisäänrakennettu  Fender-kaikuefekti

Lämpimämpi,  vähemmän  kaikuinen  kaiku,  joka  on  tyypillistä  pienempiin  

tiloihin  ja  klassisiin  kaikukammioihin

Arena

Ambient

Lukemattomilla  äänitteillä  kuultu  kaikutyyppi,  joka  perustuu  

klassiseen  (ja  biljardipöydän  kokoiseen)  EMT  140:een

Suuremmissa  huoneissa,  kuten  monissa  yökerhoissa,  kuullaan  

lämpimän  kuuloista  kaikua

Pieni  sali

Suuri  sali

Simuloi  suurille  stadioneille  ja  areenoille  tyypillistä  pitkää  

jälkikaiunta

Asetti

Kaikki  tässä  oppaassa  esiintyvät  ei-FMIC-tuotteiden  nimet  ja  tavaramerkit  ovat  omistajiensa  omaisuutta,  ja  niitä  käytetään  yksinomaan  tunnistamaan  tuotteet,  joiden  
sävyjä  ja  ääniä  on  tutkittu  tämän  tuotteen  äänimallin  kehittämisen  aikana.  Näiden  tuotteiden  ja  tavaramerkkien  käyttö  ei  tarkoita  minkäänlaista  yhteyttä,  yhteyttä,  
sponsorointia  tai  hyväksyntää  FMIC:n  ja  kolmannen  osapuolen  välillä.



VALIKKO

VALIKKOTOIMINNOT

SETLIST:  Sellaisten  asetusluetteloiden  luomiseen  ja  käyttöön,  jotka  sisältävät  käyttäjän  valitsemia  esiasetusryhmiä  (katso  sivut  34-37).

PRESET  ORGANIZER:  Esiasetusten  siirtämiseen,  uudelleennimeämiseen  ja  tyhjentämiseen;  ja  kaikkien  esiasetusten  palauttamiseen  

alkuperäisiin  tehdasasetuksiin  (katso  sivut  6-9).

AMP  SETTINGS:  Mahdollistaa  tehdasasetusten  ja  vahvistimen  asetusten  palauttamisen  (katso  sivu  57).

ENCODERin  oikealla  puolella  on  pystysuora  sarake,  jossa  on  neljä  apupainiketta.  Kolmas  alaspäin  on  MENU-apuohjelmapainike,  joka  mahdollistaa  

pääsyn  useisiin  Rumble  Studio  40/Stage  800  -erikoistoimintoihin  (katso  alla  oleva  kuva).  Näihin  toimintoihin  viitataan  muualla  tässä  oppaassa;  

kaikki  on  lueteltu  ja  kuvattu  lyhyesti  tässä.

PILVIESIASETUKSET:  Mahdollistaa  pilven  esiasetuksen  tallennuksen  ja  käytön  (katso  sivut  59-60).
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TIETOJA  TÄSTÄ  VAHVISTISTA:  Näyttää  vahvistimen  nykyisen  laiteohjelmistoversion  (katso  sivu  60).

TUNER:  Mahdollistaa  Rumble  Studio  40/Stage  800:n  sisäänrakennetun  kromaattisen  virittimen  käytön  (katso  sivu  43).

WIFI:  Wi-Fi:n  kytkemiseen  päälle/pois,  verkon  valitsemiseen  ja  siihen  yhdistämiseen  sekä  salasanan  lisäämiseen  (katso  sivut  38-40).

GLOBAL  EQ:  Mahdollistaa  pääsyn  erilaisiin  taajuuskorjauskäyriin,  mikä  helpottaa  vahvistimen  kokonaisvasteen  säätämistä  erilaisiin  akustisiin  

ympäristöihin  (katso  sivu  58).

Kun  olet  painanut  MENU-apuohjelmapainiketta,  käytä  ENCODER-painiketta  selataksesi  läpi  ja  valitaksesi  yhden  Rumble  Studio  40/Stage  800:n  

10:stä  eri  MENU-toiminnosta.  Nämä  toiminnot  ovat:

BLUETOOTH:  Rumble  Studio  40/Stage  800:n  Bluetooth-toimintojen  käyttäminen  ja  käyttäminen  (katso  sivut  41-42).

FOOTSWITCH:  MGT-4-jalkakytkimen  ja  EXP-1  Expression-pedaalin  valinta  (katso  sivut  45-56).

ESIASETETTU  JÄRJESTÄJÄ

PILVI  ESIASETUKSET

BLUETOOTH

SETLIST

WIFI



VALIKKO

Näkyviin  tulee  sininen  laatikko,  jossa  on  merkintä  "SETLIST  1";  paina  ENCODER-painiketta  SETLIST  1:ssä  aloittaaksesi  esiasetusten  lisäämisen  siihen:

Vihreä  plusmerkkiruutu  tulee  näkyviin;  paina  sen  ENCODER-painiketta  luodaksesi  uuden  settilistan:

Yksilöllisen  käyttömukavuuden  vuoksi  esiasetukset  voidaan  ryhmitellä  "Setlists"-kohtaan.  Nämä  ovat  käyttäjien  luomia  ryhmiä,  jotka  sisältävät  minkä  tahansa  

esiasetusten  järjestelyn,  joka  on  ihanteellinen  tiettyyn  tilanteeseen  –  keikka  tai  harjoitus,  suosikkiluettelo,  genre,  artistiluettelo  jne.  Helppo  luoda,  muokata,  

nimetä  ja  jopa  poistaa.  Setlistit  personoivat  ja  virtaviivaistavat  Rumble  Studio  40/Stage  800  -kokemuksen,  jotta  käyttäjät  voivat  käyttää  useita  esiasetuksia  

nopeasti  ja  helposti.  Tietyn  sarjaluettelon  esiasetukset  voidaan  valita  myös  MGT-4-jalkakytkimellä  (katso  sivu  49).

Vihreä  plusmerkkiruutu  tulee  sitten  uudelleen  näkyviin;  paina  sen  ENCODER-painiketta  nähdäksesi  luettelon  esiasetuksista,  joista  valita:

Käytä  ENCODER-painiketta  selataksesi  esiasetusten  välillä  lisätäksesi  ne  SETLIST  1:een,  ja  paina  sitten  ENCODER  valitaksesi  haluamasi  esiasetuksen:
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Voit  luoda  asetusluettelon  painamalla  ensin  MENU-apuohjelman  painiketta  ja  siirtymällä  ENCODER-painikkeella  kohtaan  SETLISTS  ja  valitsemalla  se:

SETLISTS

VALIKKO

PILVI  ESIASETUKSET

ESIASETETTU  JÄRJESTÄJÄ

BLUETOOTH

VIRITIN

takaisin

SETLIST  1

SETLIST

13  -  BRITTILAINEN  WATT>

10  -  70  LUKU  BRITTI

12  -  BRITISH  COLO>

9  -  '59  BASSMAN  4X>

11  -  BASSMAN-TV

VALIKKO

VALIKKO

VALIKKO

takaisin

Machine Translated by Google



2 5  -  PUNAPÄINEN

VALIKKO

1

9  -  '59  BASSMAN  4X>4

11  -  BASSMAN-TV

5 15  -  STUDIO  PREAM>

POISTAA

takaisin

5

4

15  -  STUDIO  PREAM>

11  -  BASSMAN-TV

9  -  '59  BASSMAN  4X>

1

VALIKKO

takaisin

takaisin
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YKSITTÄISEN  ESIASETUKSEN  POISTAMINEN  LUETTELOSTA

"DELETE"  ilmestyy  sitten  siniseen  ruutuun;  paina  sen  ENCODER-painiketta  poistaaksesi  esiasetuksen.  Vaihtoehtoisesti  paina  

PRES-SET  LAYER  -painiketta,  joka  vastaa  "takaisin"  NÄYTTÖIKKUNASSA,  jotta  et  poista  esiasetusta  asetusluettelosta:

Jos  haluat  luoda  uusia  asetusluetteloita,  toista  sivun  34  ja  edemmät  vaiheet.  Näihin  merkitään  automaattisesti  "SETLIST  2",  
"SETLIST  3"  ja  niin  edelleen  numerojärjestyksessä.

Valittu  esiasetus  lisätään  nyt  SETLIST  1:een;  toista  kaksi  edellistä  vaihetta  lisätäksesi  uusia  esiasetuksia  SETLIST  1:een.  

Kun  useita  esiasetuksia  on  lisätty  SETLIST  1:een,  käytä  ENCODER-painiketta  selataksesi  ja  aktivoidaksesi  erilaisia  

esiasetuksia  valitussa  sarjaluettelossa:

Huomaa,  että  kun  teet  tämän,  PRESET  LAYER  näyttää  sen  esiasetuksen,  joka  on  viimeksi  korostettu  asetusluettelossa:

Kun  olet  luonut  ja  käyttänyt  Setlist-luetteloa,  palaa  esiasetustilaan  painamalla  ylempää  TASOPAINIKE.

Kun  Setlist  on  luotu,  yksittäiset  esiasetukset  niiden  sisällä  voidaan  helposti  poistaa  tarvittaessa  (jos  haluat  poistaa  koko  

asetusluettelon,  katso  sivu  37).  Jos  haluat  poistaa  yksittäisen  esiasetuksen  sarjaluettelosta,  korosta  poistettava  esiasetus  

vierittämällä  sen  kohdalle  ENCODER-painikkeella.  paina  CONTROLS  LAYER  -painiketta,  joka  vastaa  "ratas"-kuvaketta  
NÄYTTÖIKKUNASSA:

3 6  -  KGB-800

6  -  KGB-8003

5  -  PUNAPÄINEN2

2 5  -  PUNAPÄINEN

4

11  -  BASSMAN-TV

5 15  -  STUDIO  PREAM>

9  -  '59  BASSMAN  4X>

1

VALIKKO

takaisin

VALIKKO

3 6  -  KGB-800



takaisin

takaisin

VALIKKO

X

VIRITIN

ESIASETETTU  JÄRJESTÄJÄ

PILVI  ESIASETUKSET

BLUETOOTH

NIMEÄ  UUDELLEEN  SETLIST
VALIKKO

K  count  B  assy

Syötä  uusi  nimi  ENCODER-painikkeella  sivulla  11  kuvatulla  tavalla  (katso  alla  olevaa  kuvaa).

Henkilökohtaista  järjestämistä  varten  Setlistille  voidaan  antaa  jokin  muu  nimi  kuin  sen  numeerinen  nimitys  (esim.  "SET-LIST  1",  

SETLIST  2  jne.).  Tämä  voi  olla  mikä  tahansa  nimi,  jonka  käyttäjä  haluaa.  Nimeäksesi  asetusluettelon  paina  ensin  MENU-apuohjelman  

painiketta  ja  käytä  ENCODER-painiketta  siirtyäksesi  kohtaan  SETLISTS  ja  valitse  se,  sitten  käytä  ENCODER-painiketta  siirtyäksesi  

uudelleennimettävään  asetusluetteloon  (katso  kuvat  alla).

Kun  uuden  Setlist-nimen  syöttäminen  on  valmis,  paina  LAYER  PAINIKETTA,  joka  vastaa  näytöllä  näkyvää  "valmis"  -kehotetta.  Setlist-

valikko  tulee  sitten  näkyviin  ja  äskettäin  nimetty  Setlist  on  paikallaan  (katso  kuvat  alla  ja  seuraavalla  sivulla).
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Paina  ”ratas”-kuvaketta  vastaavaa  KERROSPAINIKE,  ja  käytä  sitten  ENCODER-painiketta  siirtyäksesi  kohtaan  ”NIMI  SETLIST  

uudelleen” (katso  alla  oleva  kuva)  ja  valitse  se.

NIMETTÄMISLUETTELOT

POISTA  SETLIST

VALIKKO

ANNA  NIMI:

ANNA  NIMI:

SETLIST

takaisin

X

SETLIST  2

SETLISTÄ  1

S  setlist  2



SETLIST  1

SETLIST  2

VALIKKO

VALIKKO

NIMEÄ  UUDELLEEN  SETLIST

takaisin

POISTA  SETLIST

COUNT  BASSY

SETLISTÄ  1

VALIKKO

Koko  settilista  voidaan  myös  poistaa.  Voit  tehdä  tämän  siirtymällä  Setlist-valikkoon  painamalla  MENU-apuohjelmapainiketta  ja  

käyttämällä  ENCODER-painiketta  siirtyäksesi  kohtaan  SETLISTS  (katso  alla  oleva  kuva)  ja  valitsemalla  sen.

Siirry  näytetyssä  valikossa  ENCODER-painikkeella  kohtaan  "POISTA  SETLIST";  paina  sen  ENCODER-painiketta  poistaaksesi  valitun  

sarjaluettelon  (katso  kuvat  alla).  Vaihtoehtoisesti  paina  NÄYTTÖIKKUNAN  ”takaisin” (x)  -merkkiä  vastaavaa  ylätasopainiketta,  jos  et  poista  

asetusluetteloa.  Kun  asetusluettelo  on  poistettu,  käyttäjä  palaa  Set-list-valikkoon.
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Käytä  ENCODER-painiketta  siirtyäksesi  poistettavaan  asetusluetteloon;  paina  sitten  alempaa  KERROSPAINIKE,  joka  vastaa  "ratas"-

kuvaketta  NÄYTTÖIKKUNASSA  (katso  alla  olevaa  kuvaa).

SETLISTÄ  1

ASETUKSET  POISTAMINEN

VALIKKO

SETLIST

PILVI  ESIASETUKSET

BLUETOOTH

ESIASETETTU  JÄRJESTÄJÄ

VIRITIN

VALIKKO



WiFi

Huomaa,  että  PRESET  LAYER-  ja  CONTROLS  LAYER  -painikkeiden  painaminen  mahdollistaa  myös  joidenkin  valikkojen  

sulkemisen  (merkitty  “x”)  tai  palaamisen  edelliseen  vaiheeseen  (merkitty  merkinnällä  “back”).

Rumble  Studio  40/Stage  800:n  WiFi-yhteys  mahdollistaa  helpon  langattoman  verkkoyhteyden,  jolloin  käyttäjät  voivat  saada  

uusimmat  Rumble  Studio  40/Stage  800  -laiteohjelmistopäivitykset  (katso  sivu  61).  Aloita  painamalla  MENU-apuohjelmapainiketta  

ja  vieritä  ENCODER-painikkeella  kohtaan  WIFI.  Paina  sitten  ENCODER-painiketta  päästäksesi  WiFi-asetuksiin.

Kun  olet  valinnut  ”CONNECT”,  vahvistin  kehottaa  antamaan  salasanan.  Kirjoittaaksesi  salasanan,  paina  ENCODER  kerran  

aktivoidaksesi  kohdistimen  ja  kääntämällä  sitä  valitaksesi  merkin.  Paina  ENCODER  uudelleen  syöttääksesi  kyseisen  merkin  

ja  siirtyäksesi  seuraavaan;  toista,  kunnes  salasana  on  valmis.  Kun  salasana  on  valmis,  paina  yläkerrospainiketta  (vastaa  

näytöllä  näkyvää  "valmis"  -kehotetta).  Onnistunut  verkkoyhteys  ilmaistaan  vihreällä  pisteellä  verkon  nimen  vasemmalla  

puolella.  Kaikki  vaiheet  on  kuvattu  alla  ja  seuraavalla  sivulla.
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Wi-Fi-oletusasetus  on  "pois  päältä",  ja  sen  ilmaisee  punainen  ruutu  "WIFI  OFF".  Kytke  WiFi  päälle  painamalla  ENCODER-

painiketta  uudelleen,  mikä  ilmaistaan  vihreällä  "WIFI  PÄÄLLÄ"  -laatikolla.  Kun  WiFi  on  päällä,  käytä  ENCODER-toimintoa  

selataksesi  käytettävissä  olevia  verkkoja.  valitse  verkko  painamalla  sen  ENCODER-painiketta.  Jos  tunnettua  verkkoa  ei  

näytetä,  se  voidaan  syöttää  manuaalisesti  valitsemalla  "LISÄÄ  PIILOTETTU  VERKKO"  käytettävissä  olevien  verkkojen  luettelon  

lopusta  ja  syöttämällä  merkit  käyttämällä  ENCODER-näppäintä  sivulla  11  kuvatulla  tavalla.  on  valittu,  valitse  "CONNECT"  

näkyvästä  valikosta  painamalla  ENCODER-painiketta  (muut  tämän  valikon  vaihtoehdot  on  käsitelty  sivulla  40).

WIFI-KÄYTTÖ

VALIKKO

JALKAKYTKIN

AMP-ASETUKSET

BLUETOOTH

takaisin

WiFi  POIS

Ota  WiFi  käyttöön  painamalla  ensin  MENU-apuohjelmapainiketta.

Selaa  valikkoa  ENCODER-painikkeella  kohtaan  "WiFi"  ja  paina  sitten  ENCODER-painiketta  päästäksesi  WiFi-asetuksiin.

WiFi-oletusasetus  on  "off" (merkitty  punaiseen  laatikkoon);  paina  ENCODER  kytkeäksesi  WiFi  päälle  (merkitty  vihreään  laatikkoon).

TIETOJA  TÄSTÄ  VAHVISTISTA

VALIKKO

TIETOJA  TÄSTÄ  VAHVISTISTA

BLUETOOTH

AMP-ASETUKSET

ESIASETETTU  JÄRJESTÄJÄ

VALIKKO

WiFi



KIRJOITA  SALASANA:

takaisin

VALIKKO

VALIKKO

UNOHTAA

VERKKO  2

MUUTTAA

VERKKO  3

WiFi  PÄÄLLÄ

takaisin

takaisin

KYTKEÄ

VERKKO  1

TIEDOT

KIRJOITA  SALASANA:

ABCDEFG

Verkkoon  pääsee  käsin  vierittämällä  ja  valitsemalla  "LISÄÄ  PIILOTTAVA  VERKKO"  ja  syöttämällä  merkkejä  kääntämällä  

ja  painamalla  ENCODER.

Kun  olet  valinnut  verkon,  valitse  "CONNECT"  näytetystä  valikosta  painamalla  ENCODER-painiketta  

(muut  tämän  valikon  vaihtoehdot  ovat  sivulla  40).

Kun  olet  valinnut  ”CONNECT”,  syötä  salasana  kääntämällä  ja  painamalla  ENCODER  lisätäksesi  kunkin  merkin.

Kun  WiFi  on  päällä  (kuten  merkitty  vihreään  laatikkoon),  käytä  ENCODER-painiketta  selataksesi  

käytettävissä  olevia  verkkoja.  valitse  verkko  painamalla  sen  ENCODER-painiketta.

Kun  salasana  on  valmis,  paina  PRESET  LAYER  -painiketta  (vastaa  näytöllä  näkyvää  kehotetta  "valmis").

VALIKKO

******

takaisin

VERKKO  2

LISÄÄ  HIDDEN  NTWK

VERKKO  1

VERKKO  3
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VALIKKO

VALIKKO

tehty



MUUTTAA

KYTKEÄ

TIEDOT

takaisin

UNOHTAA

takaisin

WIFI  PÄÄLLÄ

VERKKO  2

VERKKO  3

VERKKO  1

VALIKKO

•  VERKKON  NIMI:  Syötä  verkon  nimi  tähän  ENCODER-painikkeella.

Voit  tehdä  tämän  avaamalla  Fender  Tone  -sovelluksen  mobiililaitteella  ja  siirtymällä  kohtaan  "Asetukset".  Yhdistä  sitten  Bluetoothiin  

ja  valitse  vaihtoehto  "WIFI".  Valitse  "VALITSE  VERKKO"  -näytöstä  "MANUAALINEN  ASETUS".  "MANUAL  SETUP"  -näyttö  näyttää  

kolmen  kohteen  luettelon,  joista  käyttäjä  voi  valita:

Kun  vahvistimen  WiFi  on  päällä,  on  olemassa  muita  verkkovalikkovaihtoehtoja  "CONNECT"  -kohdan  lisäksi.  Nämä  on  merkitty  

"UNOHTA",  "MUOKKA"  ja  "TIEDOT" (katso  alla  oleva  kuva).  Käytä  ENCODER-painiketta  selataksesi  ja  valitaksesi  jonkin  näistä  

vaihtoehdoista,  jotka  on  kuvattu  alla.

MUOKKAA:  Nykyisen  verkon  näytettyjen  “SSID”,  “PROTOCOL”-  ja  “PASSWORD”-parametreiden  muuttaminen.  Vieritä  ja  valitse  

jokin  näistä  parametreista  ENCODER-säätimellä,  käännä  ja  paina  ENCODER  syöttääksesi  yksittäisiä  merkkejä,  kunnes  muutokset  

on  tehty.

•  TURVALLISUUS  WPA/EI  MITÄÄN:  Käytä  ENCODER  valitaksesi  “WPA”,  jos  salasana  tarvitaan;  valitse  "EI  MITÄÄN",  jos  ei.

INFO:  Näyttää  nykyisen  verkon  nimen  (SSID),  signaalin  kuvauksen,  protokollan  ja  yhteyden  tilan.  Käyttäjä  ei  voi  muuttaa  näitä  

tietoja.

•  SALASANA:  Syötä  salasana  ENCODER-sovelluksella  ja  aloita  WiFi-yhteys  valitsemalla  Yhdistä.

UNOHTA:  Verkkoyhteyden  katkaisemiseen  ja  sen  poistamiseen  vahvistimen  muistista.  Voit  muodostaa  yhteyden  uudelleen  

"unohdetun"  verkon  kanssa  noudattamalla  kohdan  "LISÄÄ  PIILOTETTU  VERKKO"  ohjeita  (sivut  38-39).
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WiFi-verkkoon  yhdistämisen  lisäksi  Rumble  Studio  40:stä  tai  Rumble  Stage  800:sta  itsestään,  WiFi-yhteyttä  voi  käyttää  myös  Fender  

Tone  -sovelluksella.

VALIKKO

WIFI-YHTEYS  FENDER  TONE™  -SOVELLUKSELLA

Vihreä  piste  verkon  nimen  vasemmalla  puolella  osoittaa  onnistuneen  verkkoyhteyden.

Lähikuva  NÄYTTÖIKKUNAN  yksityiskohdista,  jossa  näkyy  muita  WiFi-verkkovaihtoehtoja  "UNHISTA",  "MUOKKA"  ja  "TIEDOT".



VALIKKO

Kun  yhdistät  Bluetooth-laitteen  ensimmäistä  kertaa  Rumble  Studio  40/Stage  800:n  kanssa,  vahvistimen  NÄYTTÖIKKUNAN  näytöllä  oleva  

kehote  pyytää  pariliitoksen  vahvistusta.  vieritä  kohtaan  ENCODER  ja  valitse  joko  "KYLLÄ"  tai  "EI".

BLUETOOTH

VALIKKO

ESIASETETTU  JÄRJESTÄJÄ

TIETOJA  TÄSTÄ  VAHVISTISTA

WIFI

SETLIST

BLUETOOTH  PÄÄLLÄ

VALIKKO

Käyttäjät,  jotka  haluavat  nimetä  Rumble  Studio  40/Stage  800  uudelleen  ulkoisissa  laitteissaan,  voivat  tehdä  sen  käyttämällä  

ENCODERia  siirtyäkseen  kohtaan  "NIMIEM  AMP"  uudelleen  ja  valitsemalla  sen.  syötä  sitten  uusi  nimi  ENCODER-painikkeella  

sivulla  11  kuvatulla  tavalla.  Huomaa,  että  Bluetooth-äänen  suoratoistoa  ja  USB-ääntä  (sivu  44)  ei  voida  käyttää  samanaikaisesti.

Rumble  Studio  40/Stage  800  sisältää  Bluetooth-yhteyden,  joka  helpottaa  pariliitoksen  muodostamista  suoratoistolaitteiden  ja  

Fender  Tone™  -sovelluksen  kanssa.

Kun  mobiililaite  pariliitetaan  Bluetoothin  kanssa  Rumble  Studio  40/Stage  800:n  kanssa,  vahvistimen  NÄYTTÖIKKUUNA  tulee  

näyttöön  kehote,  joka  pyytää  käyttäjää  vahvistamaan  pariliitoksen  muodostamisen  laitteen  kanssa.  Käytä  ENCODER-painiketta  

siirtyäksesi  kohtaan  "KYLLÄ"  tai  "EI"  ja  valitsemalla  se.  Kun  mobiililaite  on  liitetty  pariksi  Rumble  Studio  40/Stage  800:n  kanssa  

ensimmäistä  kertaa,  vahvistin  "muistaa"  kyseisen  laitteen  eikä  pyydä  toistuvaa  vahvistusta,  ellei  käyttäjä  myöhemmin  päätä  

"unohtaa"  Rumble  Studio  40/Stage  800:aa  päälle.  tuo  mobiililaite.
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Ota  Bluetooth  käyttöön  painamalla  MENU-apuohjelmapainiketta  ja  selaamalla  kohtaan  "BLUE-TOOTH"  ja  valitsemalla  

ENCODER-painikkeella.  Oletusasetus  on  "on",  ilmaistaan  vihreällä  laatikolla  "BLUETOOTH  PÄÄLLÄ";  valitse  "RUMBLE"  

vahvistimeen  kytketystä  ulkoisesta  laitteesta.  Käytä  ENCODER-painiketta  vierittääksesi  ja  valitsemalla  tämän  ruudun  kytkeäksesi  

Bluetoothin  pois  päältä,  jos  haluat,  ilmaistaan  punaisella  laatikolla,  jossa  on  "BLUETOOTH  OFF" (katso  kuvat  alla).

BLUETOOTHIN  KÄYTTÖ

BT  &  AUX  ÄÄNENVOIMAKKUUS

takaisin

NIMEÄ  UUDELLEEN  AMP

VALIKKO

BLUETOOTH

VAHVISTA,  
että  BT-salasana  on:  012345?

EI

WIFI

ESIASETETTU  JÄRJESTÄJÄ

TIETOJA  TÄSTÄ  VAHVISTISTA

SETLIST

Vahvistimen  Bluetooth-oletustoiminto  on  “ON” (merkitty  vihreään  laatikkoon);  valitse  
"RUMBLE"  ulkoisessa  laitteessa.

Ota  Bluetooth  käyttöön  painamalla  ensin  MENU-apuohjelmapainiketta.

Selaa  valikkoa  ENCODER-painikkeella  kohtaan  "BLUETOOTH"  ja  paina  sitten  ENCODER-painiketta  päästäksesi  Bluetooth-asetuksiin.

JOO



VALIKKO

BLUETOOTH

VALIKKO

BT  &  AUX  ÄÄNENVOIMAKKUUS VALIKKO

BLUETOOTH  POIS  PÄÄLTÄ

BT  &  AUX  ÄÄNENVOIMAKKUUS

NIMEÄ  UUDELLEEN  AMP

takaisin

takaisin

BLUETOOTH  PÄÄLLÄ

NIMEÄ  UUDELLEEN  AMP

BLUETOOTH/LISÄTULO  ÄÄNENVOIMAKKUUS

HALLITA

Voit  poistaa  Bluetoothin  käytöstä  siirtymällä  ENCODER-painikkeella  kohtaan  "BLUETOOTH  OFF";  paina  ENCODER  kytkeäksesi  Bluetooth  pois  päältä,  kuten  punaisessa  laatikossa  näkyy.

takaisin

KORKEA

MATALA

NORMAALI

SETLIST

WIFI

ESIASETETTU  JÄRJESTÄJÄ

TIETOJA  TÄSTÄ  VAHVISTISTA

Kun  toistat  ääntä  ulkoisesta  lähteestä  (Bluetooth-suoratoisto  tai  suora  yhteys  yläpaneelin  lisätuloa  käyttäen)  Rumble  Studio  40/

Stage  800:n  kautta,  ulkoisen  äänenvoimakkuuden  ohjaamiseen  on  neljä  vaihtoehtoa,  mukaan  lukien  automaattisesti  käytössä  

oleva  oletusasetus.  Päästäksesi  äänenvoimakkuuden  säätövaihtoehtoihin,  paina  ensin  MENU-painiketta  ja  käytä  ENCODER-painiketta  

siirtyäksesi  kohtaan  "BLUETOOTH"  ja  valitsemalla  se  (katso  alla  olevaa  kuvaa).

•  MASTER:  Tämä  on  oletusasetus,  jossa  ulkoinen  ääni  on  asetettu  korkeimmalle  kiinteälle  vahvistustasolle,  kun  taas  sekä  instrumentin

äänenvoimakkuutta  että  ulkoisen  äänenvoimakkuutta  ohjataan  kätevästi  vahvistimen  MASTER  VOLUME  -säätimellä.  Säädä  

ensin  vahvistimen  MASTER  VOLUME  -säädin  halutulle  instrumenttitasolle  tasapainottaaksesi  instrumenttien  ja  ulkoisten  

äänisignaalien  sekoitusta.  säädä  sitten  ulkoisen  äänilaitteen  äänenvoimakkuussäädin  haluamallesi  tasolle.
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Siirry  ENCODER-painikkeella  kohtaan  "BT  &  AUX  VOLUME"  ja  valitse  se;  vieritä  sitten  kohtaan  ja  valitse  yksi  neljästä  

vaihtoehdosta  (katso  alla  olevia  kuvia).

•  HIGH,  NORMAL,  LOW:  Näissä  kolmessa  asetuksessa  ulkoinen  äänitaso  käyttää  kiinteää  vahvistusasetusta  säätämään  paremmin

ympäristöön  (eli  olohuoneeseen  tai  toimistoon)  sopivaa  äänenvoimakkuusaluetta;  ulkoisen  äänen  äänenvoimakkuutta  ohjaa  

lähde,  eikä  vahvistimen  MASTER  VOLUME  -säätönuppi  vaikuta  siihen.  Tämä  yksinkertaistaa  instrumenttien  ja  ulkoisten  

äänisignaalien  sekoituksen  tasapainottamista,  kun  ulkoinen  äänilaite  on  asetettu  mukavalle  tasolle.  HUOMAA:  Vältä  suuret  ja  

ei-toivotut  äänenvoimakkuuden  lisäykset  vähentämällä  ulkoisen  äänilaitteen  äänenvoimakkuutta  ennen  kuin  valitset  

NORMAL-  tai  HIGH-vaihtoehdon.

Kun  vaihtoehto  on  valittu,  paina  MENU-apuohjelman  painiketta  tai  KERROSPAINIKE,  joka  vastaa  näytön  kehotteen  "takaisin".

VALIKKO



SETLIST

A

Kun  sävel  on  viritetty,  soitettu  nuotti  näkyy  vihreässä  ympyrässä,  jonka  keskellä  on  pystysuora  keskiviiva.

Poistu  virittimestä  painamalla  PRESET  LAYER  -painiketta.

Valitse  luettelosta  TUNER  kääntämällä  ja  painamalla  ENCODER-säädintä  (tai  pitämällä  TAP-

apuohjelman  painiketta  painettuna  kahden  sekunnin  ajan).

Pääset  virittimeen  painamalla  MENU-apuohjelman  painiketta  (keltainen  nuoli)  saadaksesi  luettelon  

vaihtoehdoista,  mukaan  lukien  viritin,  tai  pitämällä  TAP-apuohjelman  painiketta  (vihreä  nuoli)  painettuna.

Jos  sävel  ei  ole  viritetty,  soitettu  nuotti  näkyy  keltaisessa  ympyrässä  pystysuoran  keskiviivan  vasemmalla  

(tasainen)  tai  oikealla  (terävä).  Alareunassa  näkyy  sentin  arvo  sentteinä.

VIRITIN

SETLIST

VIRITIN

VALIKKO

0

Pääset  Rumble  Studio  40/Stage  800:n  sisäänrakennettuun  kromaattiseen  virittimeen  pitämällä  TAP-apuohjelman  

painiketta  painettuna  kahden  sekunnin  ajan  tai  painamalla  MENU-apuohjelman  painiketta  ja  valitsemalla  TUNER  

kääntämällä  ja  painamalla  ENCODER-säädintä.  Kun  nuotti  on  terävä  tai  litteä,  sen  kirjainnimi  näkyy  keltaisessa  
ympyrässä  joko  pystysuoran  keskiviivan  vasemmalla  (litteä)  tai  oikealla  (terävä)  sekä  tarkka  numeerinen  sävelkorkeusarvo  

(senteissä),  joka  näkyy  NÄYTTÖ-IKKUNAN  alareunassa.  Kun  sävel  on  viritetty,  ympyrä  muuttuu  vihreäksi  ja  keskitetään  

tarkalleen  pystysuoraan  keskiviivaan.  Kun  viritys  on  valmis,  poistu  virittimestä  painamalla  PRESET  LAYER  -painiketta  (katso  alla  olevia  kuvia).
Huomaa,  että  viritin  mykistää  kaiuttimen  lähdön.  MGT-4-jalkakytkimessä  on  myös  viritystoiminto  (katso  sivu  52).
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SISÄLLINEN  VIRITIN

PILVI  ESIASETUKSET

JALKAKYTKIN

GLOBAL  EQ

VIRITIN

A

VALIKKO

VALIKKO

PILVI  ESIASETUKSET

GLOBAL  EQ

JALKAKYTKIN

VIRITIN

VIRITIN

A

+15

TAP

VALIKKO

VALIKKO

0



Lähikuva  yksityiskohta  takapaneelin  USB-portista.

Lähikuva  yksityiskohta  takapaneelin  tasapainotetuista  linjalähdöistä.

Lähikuva  takapaneelin  FX-lähetys-/palautusliittimistä.

LISÄ-  JA  KUULOKELIITÄNNÄT

USB-LIITÄNTÄ

LINE  OUT  JA  FX  LÄHETYS/PALAUTUS

Rumble  Studio  40/Stage  800:n  tehostesilmukassa  on  oikea/vasen  FX-lähetys-  ja  oikea/vasen  FX-paluuliittimet  mono-  tai  

stereotehostekäyttöön  (katso  alla  olevaa  kuvaa).  Käytä  vasenta  kanavaa  monotehosteille.  Huomaa,  että  näihin  liittimiin  yhdistetyt  

tehosteet  ovat  "globaalia" (ei  esiasetuskohtaisia)  ja  toimivat  signaalitien  viimeisinä  elementteinä.

Huomaa,  että  AMP  SETTINGS  -valikko  (katso  sivu  57)  sisältää  vahvistuksen  säätimen,  jota  käytetään  erityisesti  tallennettaessa  

takapaneelin  USB-ääniportin  kautta.  Huomaa  myös,  että  USB-ääntä  ja  Bluetooth-äänen  suoratoistoa  (katso  sivu  41)  ei  voi  käyttää  

samanaikaisesti.

Rumble  Studio  40/Stage  800  -vahvistimissa  on  takapaneelin  tasapainotetut  linjalähdöt,  jotka  voidaan  liittää  ulkoisiin  tallennus-  ja  

äänenvahvistuslaitteisiin.  Linjaulostulon  oletusasetus  on  kaksi  monolähtöä  -  "PRE" (suora  ja  vaikutamaton  signaali)  ja  "POST" (sisältää  

kaiken  sisäisen  käsittelyn).  Nämä  lähdöt  voidaan  myös  konfiguroida  stereoille  (post).  Tämä  asetus  määritetään  käyttämällä  "AMP  

SETTINGS"  -valikkovaihtoehtoa  (katso  sivu  57).

Katso  lisätietoja  suoratoistoäänen  ja  muiden  lisätuloon  liitettyjen  laitteiden  äänenvoimakkuuden  säätämisestä  kohdasta  "Bluetooth/

Lisätulon  suoratoistoäänen  äänenvoimakkuus"  sivulla  42.
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Kuinka-tiedän-mitä-ASIO-ohjainta-käytettävä.

Rumble  Studio  40/Stage  800  -ohjauspaneelissa  on  kaksi  1/8  tuuman  liitäntää  –  lisätulo  ulkoisille  mobiili-/audiolaitteille  ja  ulostulo  

kätevää  kuulokkeiden  käyttöä  varten  (kuulokelähtö  mykistää  kaiuttimen  lähdön).

Rumble  Studio  40/Stage  800:n  takapaneelissa  on  USB-ääniportti  tallennusta  varten.  Liitä  tähän  porttiin  tietokone,  jossa  on  

tallennusohjelmisto,  käyttämällä  mikro-USB-kaapelia  (ei  sisälly  toimitukseen).  Apple-tietokoneeseen  yhdistämiseen  ei  tarvita  ulkoista  

ohjainta.  Yhdistääkseen  Windows-pohjaiseen  tietokoneeseen  käyttäjän  on  ladattava  ASIO-ohjaimen  asennus  Fender  Mustang  

-laitteen  kanssa,  joka  on  saatavana  osoitteesta  https://support.fender.com/hc/en-us/articles/214343123-

800

LINE  OUT

LINE  OUT

MONO

STEREOT

(MONO)

(MONO)

MONO

(MONO)

STEREOT

(MONO)

LINE  OUT

LINE  OUT

USB



KASAANTUA

MODE

PIDÄ
VIRITIN

PANKKIT  ALAS

QA

JALKAKYTKIMEN  KÄYTTÖ

E.  TOIMINTOLEDIT:  Sarja  punaisia  LED-valoja  jalkakytkimen  yläosassa  ja  yksi  vihreä  LED-valo  aivan  kytkimen  alapuolella

ja  EXP-1  Expression  -pedaali.

B.  TOIMINTOPAINIKKEET:  Nämä  kolme  numeroitua  painiketta  mahdollistavat  useiden  Rumble  Studio  40/  -laitteen  jalkaohjauksen

MGT-4-jalkakytkimen  asettelu  koostuu  neljästä  painikkeesta  –  MODE-painikkeesta  äärivasemmalla  ja  kolmesta  numeroidusta  

FUNCTION-painikkeesta.  Neljä  MODE-LEDiä  on  äärivasemmalla  (yksi  suoraan  MODE-painikkeen  yläpuolella  ja  kolme  sen  alla  ja  

vasemmalla),  kolme  muuta  FUNCTION-LEDiä  yläosassa  (yksi  kunkin  FUNCTION-painikkeen  yläpuolella)  ja  yksi  FUNCTION-LED  

keskellä  juuri  NÄYTÖN  alapuolella.  IKKUNA.

Rumble  Studio  40/Stage  800  -vahvistimien  kanssa  voidaan  käyttää  kahta  jalkaohjauslaitetta  –  MGT-4-jalkakytkintä

punainen),  PRESETS  (punainen),  EFFECTS  (vihreä)  ja  LOOPER  (keltainen).  Top  MODE  -LED  toimii  joissakin  tapauksissa  myös

FUNCTION-LEDinä  (E).

A.  MODE-PAINIKE:  Käytetään  valitsemaan  neljästä  tilasta:  QUICK  ACCESS  ("QA"),  PRESETS,  EFFECTS  ja  LOOPER.

Jokaista  poljinta  voidaan  käyttää  erikseen  kytkemällä  se  vahvistimen  takapaneelin  "FOOTSWITCH"-liittimeen,  tai  molempia  polkimia  

voidaan  käyttää  samanaikaisesti  "ketjuttamalla"  ne  yhteen  (ohjeet  tämän  tekemiseen  ovat  EXP-1:n  pohjassa  Expression  Pedal).

D.  MODE-LEDIT:  Nämä  neljä  äärivasemmalla  olevaa  LED-valoa  osoittavat,  mikä  neljästä  tilasta  on  käytössä  –  QUICK  ACCESS  (QA,

C.  NÄYTTÖIKKUNA:  Näyttää  käytössä  olevan  jalkakytkintoiminnon.
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Nelipainikkeen  MGT-4-jalkakytkin  toimitetaan  Rumble  Stage  800:n  mukana,  ja  se  on  valinnainen  Rumble  Studio  40:lle.  Se  mahdollistaa  

useiden  toimintojen  kätevän  kauko-ohjauksen  jalkaan,  mukaan  lukien  sisäänrakennettu  viritin,  vahvistimen  esiasetusvalinta,  Setlist-

esiasetusten  valinta,  Quick  Access.  esiasetusvalinta,  tehosteiden  ohitus,  60  sekunnin  looperi  ja  paljon  muuta.  EXP-1  Expression  Pedal,  

valinnainen  Rumble  Studio  40:lle  ja  Rumble  Stage  800:lle,  on  kaksitoiminen  digitaalinen  pedaali,  joka  ohjaa  Rumble  Studio  40/Stage  

800:n  äänenvoimakkuutta  ja  vahvistin/efektiparametreja.

NÄYTTÖIKKUNA  (C),  joka  ilmaisee  käytössä  olevat  toiminnot.  Ylhäällä  äärivasen  MODE-LED  (D)  toimii  myös  FUNCTION-LEDinä
joissakin  tapauksissa.

Stage  800  -toiminnot  riippuen  käytetystä  jalkakytkintilasta.

KOKOONPANO.  P/N  7710238000

FX  1 FX  3

1

MGT-4

VAIKUTUKSET

PRESETS

REC/DUB

3

KUMOALOOPER

FX  2

2

PLAY/STOP

MGT-4-JALKAKYTKIN  OMINAISUUDET



Aseta  QUICK  ACCESS  -tila  painamalla  ensin  MENU-apuohjelmapainiketta.

Vieritä  ENCODER-painikkeella  kohtaan  "FOOTSWITCH"  ja  valitse  se.

Kun  kolme  esiasetusta  on  määritetty  QUICK  ACCESS  -tilassa,  ne  ovat  käytettävissä  MGT-4-jalkakytkimellä.  Paina  MODE-

painiketta,  kunnes  "QA  MODE"  aktivoituu,  mikä  osoittaa  palavan  punaisen  MODE-LEDin  vasemmassa  yläkulmassa.  

Kolme  QUICK  ACCESS  -esiasetusta  on  nyt  määritetty  jalkakytkimen  FUNCTION-painikkeille  1,  2  ja  3.

PIKAKÄYTTÖTILA

Kolme  ensimmäistä  Rumble  Studio  40/Stage  800  -esiasetusta  ovat  oletusarvoisia  QUICK  ACCESS  -esiasetuksia.  Jos  

haluat  määrittää  eri  esiasetuksen  johonkin  kolmesta  QUICK  ACCESS  -paikasta,  vieritä  ENCODER-säätimellä  halutun  

QUICK  ACCESS  -paikan  kohdalle  ja  valitse  se  (1,  2  tai  3).  Kun  paikka  on  valittu,  selaa  esiasetusluetteloa  ja  paina  

ENCODER-painiketta  halutun  QUICK  ACCESS  -paikan  esiasetuksen  kohdalla.  Toista  nämä  vaiheet  täyttääksesi  kaksi  muuta  paikkaa.

MGT-4  Footswitch  tarjoaa  neljä  erityistä  Rumble  Studio  40/Stage  800  -tilaa  -  QUICK  ACCESS  ("QA"),  PRESETS,  EFFECTS  

ja  LOOPER.  Voit  valita  yhden  selaamalla  niitä  painamalla  MODE-painiketta  (A)  jalkakytkimen  vasemmassa  reunassa  

toistuvasti,  kunnes  haluttu  tila  on  saavutettu,  minkä  osoittaa  sen  valaistu  MODE-LED  (D).

Käytä  ENCODER-painiketta  vierittääksesi  ja  valitse  "MGT-4  (4-BUTTON)"  näytetystä  FOOTSWITCH-valikosta;  vieritä  
sitten  kohtaan  "QUICK  ACCESS"  ja  valitse  pikakäyttötila.
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Kun  FUNCTION-painike  aktivoidaan  astumalla  siihen,  myös  sitä  vastaava  punainen  FUNCTION-LED  syttyy  ja  
NÄYTTÖIKKUNA  näyttää  käytössä  olevan  QUICK  ACCESS  -esiasetuksen  (katso  kuvat  alla  ja  seuraavalla  sivulla).

QUICK  ACCESS  -tilan  ("QA")  avulla  käyttäjä  voi  valita  kolme  esiasetusta  ja  määrittää  ne  jokaiselle  kolmesta  FUNCTION-

painikkeesta.  Paina  ensin  MENU-apuohjelman  painiketta  ja  käytä  sitten  ENCODER-painiketta  siirtyäksesi  
"FOOTSWITCH"-valikkokohtaan  ja  valitsemalla  se.

MGT-4  FOOTSWITCH:  TILAT

JALKAKYTKIN

PILVI  ESIASETUKSET

GLOBAL  EQ

SETLIST

VIRITIN

GLOBAL  EQ

TIETOJA  TÄSTÄ  VAHVISTISTA

AMP-ASETUKSET

VIRITIN

JALKAKYTKIN

VALIKKO

VALIKKO



NOPEA  PÄÄSY

MGT-4  (4-PAINIKE)

takaisin

EXP-1  (LAUSEKE)

VALIKKO

VALIKKO

VALIKKO

KOKOONPANO.  P/N  7710238000

VALIKKO

Vieritä  ENCODER-painikkeella  kohtaan  MGT-4  (4-BUTTON)  ja  valitse  FOOTSWITCH-valikosta.

Käytä  ENCODER-painiketta  siirtyäksesi  kohtaan  "QUICK  ACCESS"  ja  käynnistääksesi  Quick  Access  -tilan.

Käytä  ENCODER-painiketta  selataksesi  ja  valitaksesi  yhden  kolmesta  QUICK  ACCESS  -esiasetetun  paikan  kohdalta.

Käytä  ENCODER-painiketta  selataksesi  ja  valitaksesi  esiasetus  edellisessä  vaiheessa  valitulle  esiasetuspaikalle.

Paina  jalkakytkimen  MODE-painiketta  (vihreä  nuoli)  siirtyäksesi  tilojen  välillä,  kunnes  punainen  “QA  MODE”  MODE  -LED  syttyy  (ylhäällä  vasemmalla).  Kolme  QUICK  ACCESS  

-esiasetusta  on  määritetty  FUNCTION-painikkeille  1,  2  ja  3  (keltaiset  nuolet),  joista  jokaisella  on  oma  punainen  FUNCTION-LED,  joka  ilmaisee  käytön.  NÄYTTÖIKKUNA  näyttää

myös  käytössä  olevan  QUICK  ACCESS  -esiasetuksen  (esiasetus  1  tässä  kuvassa).
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Huomaa,  että  kun  aktivoit  PRESETS-tilan,  MGT-4-jalkakytkin  asettuu  automaattisesti  mihin  tahansa  Rumble  Studio  40/Stage  

800  -esiasetukseen,  joka  on  jo  asetettu  vahvistimeen.  Tämä  esiasetus  määritetään  jalkakytkimen  FUNCTION-painikkeelle,  

joka  vastaa  esiasetuksen  asentoa  sen  alueella  (1,  2  tai  3).  Esimerkiksi,  jos  vahvistin  on  asetettu  esiasetukseen  33,  PRESETS-

tilassa  oleva  MGT-4-jalkakytkin  asetetaan  myös  esiasetukseen  33  ja  määrittää  sen  esiasetuksen  FUNCTION-painikkeelle  3  

(kolmas  esiasetus  ryhmässä,  joka  sisältää  esiasetukset  31,  32  ja  33).

PRESETS  MODE

PRESETS-tilan  avulla  käyttäjä  voi  saavuttaa  minkä  tahansa  Rumble  Studio  40/Stage  800:n  monista  esiasetuksista  MGT-4-

jalkakytkimellä  (mukaan  lukien  esiasetukset  Setlistsissä;  katso  sivu  49).  Voit  tehdä  tämän  painamalla  MODE-painiketta,  kunnes  

PRESETS-tila  aktivoituu,  mikä  näkyy  palavalla  punaisella  MODE-LED:llä  suoraan  PRESETS-tarran  vasemmalla  puolella.

Kun  halutun  esiasetuksen  sisältävä  pankki  on  saavutettu,  valitse  haluamasi  esiasetus  kyseisestä  pankista  painamalla  sitä  

vastaavaa  FUNCTION-painiketta.  Kun  haluttu  esiasetus  on  valittu,  sitä  vastaava  punainen  FUNCTION-LED  syttyy  ja  

NÄYTTÖIKKUNA  näyttää  käytössä  olevan  esiasetuksen  (katso  kuvat  alla).
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Kun  MGT-4-jalkakytkin  on  PRESETS-tilassa,  esiasetukset  tulevat  saataville  kolmen  "pankin"  peräkkäisissä  ryhmissä,  

joista  kukin  kolmesta  esiasennosta  on  määritetty  FUNCTION-painikkeille  1,  2  ja  3.  Siirtyminen  "ylöspäin"  Paina  FUNCTION-

painikkeita  2  ja  3  samanaikaisesti  kolmen  esiasetuksen  peräkkäisten  ryhmien  kautta  (nämä  on  merkitty  jalkakytkimeen  "BANK  

UP"  tätä  tarkoitusta  varten).  Voit  siirtyä  "alaspäin"  kolmen  esiasetuksen  edeltävien  pankkien  välillä  painamalla  MODE-painiketta  

ja  FUNCTION-painiketta  1  samanaikaisesti  (nämä  on  merkitty  jalkakytkimeen  "BANK  DOWN"  -merkinnällä  tätä  tarkoitusta  

varten).
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REC/DUB
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PRESETS
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Paina  jalkakytkimen  MODE-painiketta  (vihreä  nuoli)  siirtyäksesi  tilojen  välillä,  kunnes  punainen  "PRESETS"  MODE  -LED  syttyy.  Kolmen  esiasetuksen  "pankki",  

joka  sisältää  sen,  mikä  vahvistimessa  on  jo  asetettu,  on  määritetty  FUNCTION-painikkeille  1,  2  ja  3  (keltaiset  nuolet),  joista  jokaisella  on  oma  punainen  

FUNCTION-LED-merkkivalo,  joka  ilmaisee  käytön.  NÄYTTÖIKKUNA  näyttää  myös  käytössä  olevan  esiasetuksen  (esiasetus  1  tässä  kuvassa).

PRESETS-tilassa  voit  siirtyä  ylöspäin  seuraavien  esiasetuspankkien  läpi  ("BANK  UP")  painamalla  FUNCTION-painikkeita  2  ja  3  samanaikaisesti  (kaksoisnuoli  

oikealla).  Voit  siirtyä  alaspäin  edellisten  esiasetusten  välillä  ("BANK  DOWN")  painamalla  MODE-painiketta  ja  FUNCTION-painiketta  1  samanaikaisesti  

(kaksoisnuoli  vasemmalla).  Valitse  esiasetus  sen  joukosta  painamalla  sitä  vastaavaa  FUNCTION-painiketta  (painike  1  tässä  kuvassa).
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Paina  MODE-painiketta  (vihreä  nuoli)  siirtyäksesi  tilojen  välillä,  kunnes  vihreä  "EFFECTS"  MODE  -LED  syttyy.  Vahvistimen  esiasetuksen  kolme  

ensimmäistä  tehostetta  on  määritetty  FUNCTION-painikkeille  1,  2  ja  3  (keltaiset  nuolet);  jokaisessa  on  oma  punainen  TOIMINTO-LED,  joka  ilmaisee  

käytön.  Yllä  näytetyssä  esimerkissä  FUNCTION-painikkeelle  1  (FX  1)  määritetty  esiasetettu  tehoste  on  päällä,  ja  se  voidaan  ohittaa  painamalla  tätä  painiketta.
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HUOMAA:  MGT-4-jalkakytkintä  ei  käytetä  vahvistimen  Setlist-tilaan  siirtymiseen  tai  Setlist-luettelon  valitsemiseen  Setlist-

valikosta.  Sitä  käytetään  vain  esiasetusten  valitsemiseen  yhdestä  asetusluettelosta.

TEHOSTETILA

49

LOOPER-TILA

EFFECTS-tilassa  käyttäjä  voi  ohittaa  minkä  tahansa  esiasetuksen  kolmesta  ensimmäisestä  tehosteesta.  Voit  tehdä  

tämän  painamalla  MODE-painiketta,  kunnes  "EFFECTS"-tila  aktivoituu,  mikä  näkyy  valaistulla  vihreällä  MODE-LED:llä  

suoraan  "EFFECTS"  -tarran  vasemmalla  puolella.  Kumpi  tahansa  esiasetus  on  jo  asetettu  vahvistimeen,  sen  esiasetuksen  

kolme  ensimmäistä  tehostetta  (jos  sellaisia  on)  on  määritetty  FUNCTION-painikkeille  1,  2  ja  3  (merkitty  myös  jalkakytkimeen  

"FX  1",  "FX  2"  ja  "FX"  3"  tähän  tarkoitukseen).  Kun  tehoste  on  päällä,  vastaava  punainen  FUNCTION-LED  tehosteelle  määritetyn  

FUNCTION-painikkeen  yläpuolella  syttyy.  Voit  ohittaa  tehosteen  painamalla  sitä  vastaavaa  FUNCTION-painiketta,  jolloin  

sen  punainen  FUNCTION-LED  sammuu  (katso  alla  olevaa  kuvaa).

Kun  MGT-4-jalkakytkin  on  Presets-tilassa  ja  Rumble  Studio  40/Stage  800  on  Setlist-tilassa,  MGT-4-jalkakytkintä  voidaan  

käyttää  esiasetusten  valitsemiseen  tietyltä  sarjalta.

LOOPER-tilan  avulla  käyttäjä  voi  tallentaa  jopa  60  sekunnin  pituisia  silmukoita  ja  kopioida  myöhempiä  osia.  Alkuperäisen  

tallennetun  osan  päälle  voidaan  asettaa  mikä  tahansa  määrä  ylikopioituja  osia;  kuitenkin  vain  viimeksi  luotu  overdub  voidaan  

kumota.  Kun  haluat  tallentaa  silmukan,  paina  MODE-painiketta  (vihreä  nuoli  alla  olevassa  kuvassa),  kunnes  “LOOPER”-

tila  aktivoituu,  mikä  osoittaa  palavan  keltaisen  MODE-LEDin  (katso  kuva  alla).

Näin  konfiguroituna  sarjaluettelon  kolme  ensimmäistä  esiasetusta  on  määritetty  MGT-4:n  jalkakytkimen  FUNCTION-painikkeille  

1,  2  ja  3;  paina  vain  haluttua  esiasetusta  vastaavaa  painiketta.  Jos  asetusluettelossa  on  enemmän  kuin  kolme  esiasetusta,  

saavuta  ne  jalkakytkimen  “BANK  UP”  ja  “BANK  DOWN”  toiminnoilla,  jotka  on  kuvattu  sivulla  48.
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Kun  olet  lopettanut  ensimmäisen  kappaleen  toiston,  lopeta  tallennus  ja  aloita  ensimmäisen  kappaleen  toisto  automaattisesti  

painamalla  FUNCTION-painiketta  2  (keltainen  nuoli  alla  olevassa  kuvassa),  jossa  on  merkintä  "PLAY/STOP".  Punainen  

FUNCTION-LED  FUNCTION-painikkeen  1  yläpuolella  lakkaa  vilkkumasta,  punainen  FUNCTION-LED  FUNCTION-painikkeen  

2  yläpuolella  syttyy  ja  NÄYTTÖIKKUNA  ilmaisee  toiston  näyttämällä  "PLA" (katso  alla  olevaa  kuvaa).  Lopeta  toisto  

painamalla  FUNCTION-painiketta  2  uudelleen;  NÄYTTÖIKKUNASSA  näkyy  "STP" (ei  näy  alla  olevassa  kuvassa).
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Vaihtoehtoisesti,  kun  olet  lopettanut  ensimmäisen  musiikkikappaleen  toiston,  paina  FUNCTION-painiketta  1  (keltainen  

nuoli  alla  olevassa  kuvassa)  siirtyäksesi  suoraan  overdub-tilaan;  punainen  FUNCTION-LED  FUNCTION-painikkeen  1  

yläpuolella  jatkaa  vilkkumista  ja  NÄYTTÖIKKUNASSA  näkyy  "DUB",  mikä  osoittaa,  että  LOOPER  on  nyt  over-dub-tilassa  ja  

toinen  musiikkikappale  voidaan  tallentaa  ensimmäisen  päälle.  Overdub-tila  voidaan  aktivoida  myös  ensimmäisen  kohdan  

toiston  aikana  tai  toiston  pysäyttämisen  jälkeen  painamalla  FUNCTION-painiketta  1  uudelleen.  Jatka  musiikkikappaleiden  

päälleäänitystä  niin  usein  kuin  haluat.  Kun  overdub  on  tallennettu,  paina  FUNCTION-painiketta  2  (vihreä  nuoli  alla  olevassa  

kuvassa)  aloittaaksesi  ja  lopettaaksesi  kaikkien  tallennettujen  osien  toiston  (katso  alla  olevaa  kuvaa).

Aloita  ensimmäisen  musiikillisen  kohdan  nauhoittaminen  painamalla  FUNCTION-painiketta  1  (keltainen  nuoli  alla  olevassa  

kuvassa),  jossa  on  merkintä  "REC/DUB".  Punainen  FUNCTION-LED  FUNCTION-painikkeen  1  yläpuolella  alkaa  vilkkua  ja  

NÄYTTÖIKKUNASSA  näkyy  "REC",  mikä  osoittaa,  että  LOOPER  on  tallennustilassa;  toistaa  minkä  tahansa  jakson,  jonka  

kesto  on  enintään  60  sekuntia  (katso  alla  oleva  kuva).
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Käytä  ENCODER-painiketta  siirtyäksesi  kohtaan  "MGT-4"  ja  valitsemalla  se  (katso  alla  olevaa  kuvaa).

Looperin  voi  sammuttaa,  jotta  se  ei  käynnisty  vahingossa  pelaamisen  aikana.  Voit  tehdä  tämän  painamalla  MENU-apuohjelman  painiketta;  vieritä  

sitten  ENCODER-painikkeella  kohtaan  "FOOTSWITCH"  ja  valitse  se  (katso  alla  olevaa  kuvaa).

Käytä  ENCODER-painiketta  siirtyäksesi  kohtaan  "LOOPER  ON"  ja  paina  ENCODER-painiketta  kytkeäksesi  looperin  pois  päältä  (katso  kuvat  alla).  

Kytke  looper  takaisin  päälle  selaamalla  kohtaan  "LOOPER  OFF"  ja  painamalla  ENCODER-painiketta.
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Nauhoituksen,  toiston  tai  ensimmäisen  musiikillisen  kohdan  pysäyttämisen  aikana  käyttäjä  voi  halutessaan  peruuttaa  tallennuksen  painamalla  

FUNCTION-painiketta  3  (keltainen  nuoli  alla  olevassa  kuvassa),  joka  on  merkitty  "UNO".  Kun  teet  niin,  tallennus  pysähtyy  ja  NÄYTTÖIKKUNASSA  näkyy  

kolme  viivaa,  jotka  osoittavat,  että  tallennetut  tiedot  on  nyt  poistettu.  Kun  yliäänitykset  on  lisätty,  UNDO-toiminto  koskee  kuitenkin  vain  viimeistä  tallennettua  

ylitoistoa;  edellisiä  päällekkäiskopioita  ei  voi  kumota  (katso  alla  oleva  kuva).  Aloita  uusi  loop-istunto  painamalla  STOP-tilasta  "REC"-painiketta  (FUNCTION-

painike  1).

VALIKKO
MGT-4  (4-PAINIKE)



MGT-4-jalkakytkintä  voidaan  käyttää  myös  handsfree-viritykseen.  Aktivoi  kromaattinen  viritin  astumalla  FUNCTION-
painikkeen  3  päälle  ja  pitämällä  sitä  painettuna  lyhyesti  (merkitty  tähän  tarkoitukseen  "HOLD  TUNER";  keltainen  nuoli).  
Lähimpänä  haluttua  sävelkorkeutta  oleva  sävel  ilmestyy  NÄYTTÖIKKUNAAN;  kaksi  punaista  FUNCTION-LEDiä  
vasemmassa  yläkulmassa  osoittavat  tasaisuusasteita,  kun  taas  kaksi  punaista  FUNCTION-LEDiä  oikeassa  yläkulmassa  
osoittavat  terävyyttä.  Kun  oikea  nousu  on  saavutettu,  NÄYTTÖIKKUNAN  alla  oleva  keskimmäinen  FUNCTION-LED  

palaa  vihreänä.  Kun  viritys  on  valmis,  paina  uudelleen  FUNCTION-painiketta  3  palataksesi  toistotilaan  (katso  alla  
olevia  kuvia).  Huomaa,  että  MGT-4  Footswitch  -viritin  mykistää  kaiuttimen  lähdön.
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MGT-4  FOOTSWITCH:  VIRITIN
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Aktivoi  MGT-4-jalkakytkimen  viritystoiminto  astumalla  FUNCTION-painikkeen  3  (keltainen  nuoli)  päälle  ja  pitämällä  sitä  painettuna.  Tässä  

näytetyssä  esimerkissä  "A"-merkintä  näkyy  erityisen  tasaisena,  kuten  punainen  FUNCTION-LED  osoittaa  vasemmassa  yläkulmassa  (vihreä  nuoli).

Tässä  näytetyssä  esimerkissä  "A"-merkki  näkyy  oikealla  korkeudella,  mikä  osoittaa  vihreällä  FUNCTION-LED:llä,  joka  

on  keskellä  NÄYTTÖIKKUNAN  alapuolella  (keltainen  nuoli).  Kun  viritys  on  valmis,  paina  FUNCTION-painiketta  3  

(vihreä  nuoli)  poistuaksesi  jalkakytkimen  viritystoiminnosta.

Tässä  esitetyssä  esimerkissä  A-merkki  näkyy  hieman  terävänä,  kuten  punainen  FUNCTION-LED  

osoittaa  oikeassa  yläkulmassa  (keltainen  nuoli).



VALIKKO
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VOL AMP
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Kohdassa  EXP-1  PRESET  SETTINGS  vahvistin  ja  tehosteet  esiasetuksessa,  jolle  EXP-1  voidaan  määrittää,  näkyvät  yksitellen  SIGNAL  
PATH  LAYER:ssä;  ENCODERia  käytetään  niiden  selaamiseen.

EXP-1  (LAUSEKE)

takaisin

MGT-4  (4-PAINIKE)
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AMP-ASETUKSET

VIRITIN

Vieritä  sitten  ENCODER-painikkeella  näytetystä  valikosta  ”EXP-1  (EXPRESSION)”  ja  valitse  se  (katso  alla  olevia  kuvia).

53

EXP-1  Expression  Pedal  on  kaksitoiminen  jalkaohjain,  jonka  avulla  käyttäjä  voi  ohjata  master-äänenvoimakkuutta  

("Volume"-tila)  ja  erilaisia  vahvistin-  ja  tehosteparametreja  ("Expression"-tila).

Vaihda  Volume-  ja  Expression-tilojen  välillä  astumalla  jalkakytkimestä  (polkimen  yläosa).  Punaiset  ja  vihreät  

LEDit  osoittavat  käytössä  olevan  tilan.  Äänenvoimakkuustila  –  ilmaistaan  vihreällä  LEDillä  –  ohjaa  

päääänenvoimakkuutta  tai  voidaan  kytkeä  pois  päältä.  Ilmaisutila,  jota  ilmaisee  punainen  LED-valo,  ohjaa  Rumble  

Studio  40/Stage  800  -parametreja,  kuten  wah-taajuuksia,  modulaatiotehostetaajuuksia  jne.

Näyttöön  tulee  kehote  valita  "ESIASETUKSET"  tai  "GLOBAL  SETTINGS" (katso  alla  olevaa  kuvaa);  käytä  EN-CODER-painiketta  

valitaksesi  yhden.  PRESET  SETTINGS  -toimintoa  käytetään  EXP-1:n  määrittämiseen  tietylle  vahvistimelle  tai  tehosteelle  tietyssä  esiasetuksessa,  

jossa  voidaan  muokata  monenlaisia  parametreja  riippuen  vahvistimesta  tai  käytössä  olevasta  esiasetuksesta.  GLOBAL  SETTINGS  -toimintoa  

käytetään  parametrien  konfigurointiin,  jotka  vaikuttavat  kaikkiin  esiasetuksiin.  Molempia  kuvataan  tarkemmin  alla.

ESIASETUKSET

Kuten  yllä  todettiin,  PRESET  SETTINGS  -asetuksia  käytetään  määrittämään  EXP-1  tietylle  vahvistimelle  tai  tehosteelle  tietyssä  

esiasetuksessa.  Voit  tehdä  tämän  painamalla  ENCODER-painiketta  PRESET  SETTINGS  -kohdassa,  jolloin  keskimmäinen  SIGNAL  PATH  LAYER  näyttää  -

Asenna  EXP-1  liittämällä  se  vahvistimen  takana  olevaan  jalkakytkimen  liitäntään  ja  kytkemällä  vahvistin  päälle.  Paina  vahvistimen  

MENU-apuohjelmapainiketta  ja  käytä  ENCODER-painiketta  selataksesi  ja  valitaksesi  "FOOTSWITCH"-valikkovaihtoehdon.

yksi  kerrallaan  —  vahvistin  ja  tehosteet  siinä  esiasetuksessa,  jolle  EXP-1  voidaan  määrittää.  Käyttäjä  voi  selata  niitä  kääntämällä  

ENCODERia  (katso  alla  olevaa  kuvaa).

EXP-1  EXPRESSION  PEDAL

ESIASETUKSET

takaisin



Jos  haluat  määrittää  EXP-1:n  tietylle  tehosteelle  esiasetuksen  sisällä,  paina  CONTROLS  LAYER  -painiketta  (keltainen  nuoli)  päästäksesi  

kohteisiin,  mukaan  lukien  tehosteen  parametriasetukset  (“PARAM”).  Tässä  esitetyssä  esimerkissä  EXP-1  ohjaa  Green  Box  overdrive  -efektiä.

Paina  yllä  olevasta  esimerkistä  ENCODER  (keltainen  nuoli)  kohdassa  "TASO".  Sen  laatikko  muuttuu  sinisestä  punaiseksi,  mikä  osoittaa,  että  
säätöjä  voidaan  sitten  tehdä  Green  Box  overdrive  -efektin  parametriin  EXP-1  käyttöä  varten.

Vieritä  ENCODER-painikkeella  (keltainen  nuoli)  kohtaan  "PARAMETER",  joka  kattaa  SIGNAL  PATH  LAYER  -kohdassa  korostetun  tehosteen  

yksittäiset  säätimet.  Tässä  esitetyssä  esimerkissä  "TASO"  on  yksi  Green  Box  -yliohjausparametreista,  jotka  voidaan  määrittää  EXP-1:lle.

VALIKKO

VINOSSA

VOL

VINOSSA

EXP-  PARAMETRI  ERITTÄIN  KORKEA

VOLUME

VOLUME POIS  TASOSTA

EXP  PARAM  VERY  TOE

EXP-1  (ESIASETUS)

TASO

VALIKKO

VIHREÄ

LAATIKKO

TALLENTAA

takaisin

VOL

VINOSSA

EXP-  PARAMETRI  ERITTÄIN  KORKEA

VINOSSA

LAATIKKO

VIHREÄ

TASO

EXP-1  (ESIASETUS)

TALLENTAA

VALIKKO

FULL  EXP  PARAMETRI  ERITTÄIN  KORKEA

VINOSSA VINOSSA

VALIKKO

EXP-1  (ESIASETUS)

LAATIKKO

takaisin

VIHREÄ

TALLENTAA

takaisin

Käytä  ENCODER-painiketta  siirtyäksesi  kohtaan  "PARAMETER"  ja  valitaksesi  SIGNAL  PATH  LAYER  -kohdassa  

näkyvän  vahvistimen/efektin  ohjausparametrin,  jota  ohjataan  EXP-1:llä  Expression-tilassa  (katso  alla  oleva  kuva).

Kun  parametrien  säätö  on  valmis,  paina  SAVE-apuohjelman  painiketta  säilyttääksesi  muutokset  (katso  alla  oleva  kuva).

Kun  tämä  on  valittuna,  parametriruutu  muuttuu  sinisestä  punaiseksi  ja  ENCODER:ia  voidaan  sitten  käyttää  eri  

ohjausparametrien  selaamiseen;  paina  ENCODER-painiketta  missä  tahansa  näistä  muuttaaksesi  niiden  asetuksia  

EXP-1-pedaalin  käyttöä  varten  (katso  alla  oleva  kuva).  Kun  säädin  on  valittuna,  se  muuttuu  sinisestä  punaiseksi,  mikä  

osoittaa,  että  sitä  voidaan  nyt  säätää.  Kun  säätö  on  valmis,  paina  ENCODER  uudelleen  ja  säädin  palaa  siniseksi  uuden  

parametrin  arvon  ollessa  paikallaan.

Kun  vahvistin  tai  tehoste  on  korostettu  SIGNAL  PATH  LAYER  -kohdassa,  sen  alla  oleva  CONTROLS  LAYER  näyttää  

useita  konfiguroitavia  EXP-1  kohteita  kyseiselle  esiasetukselle.  Paina  CONTROLS  LAYER  -painiketta  siirtyäksesi  
CONTROLS  LAYER  -tilaan  (katso  alla  olevaa  kuvaa).
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EXP-1  (ESIASETUS)

LAATIKKO

takaisin

TALLENTAA

VIHREÄ

TASO



Paina  ENCODER  kohdassa  ”VOLUME”.  Tarraruutu  muuttuu  sinisestä  punaiseksi,  mikä  osoittaa,  että  säätö  voidaan  nyt  tehdä.

Tässä  esimerkissä  voit  sammuttaa  EXP-1  Volume  -tilan  poljintoiminnon  Rumble  V2:lle,  joka  näkyy  SIGNAALIPOLKUKERROSSA,  

painamalla  CONTROLS  LAYER  -painiketta.  "VOLUME"-tila  korostetaan  automaattisesti  CONTROLS  LAYER  -tasolla.

Käännä  ENCODER  (keltainen  nuoli)  asentoon  "OFF"  ja  valitse  "OFF"  painamalla  sitä.  EXP-1  SIGNAL  PATH  LAYER  -kohdassa  näkyvä  vahvistimen  

äänenvoimakkuustilan  pedaalitoiminto  on  nyt  pois  päältä,  ja  etikettiruutu  palaa  siniseksi.  Paina  SAVE-apuohjelman  painiketta  (vihreä  nuoli)  säilyttääksesi  muutokset.

EXP-1  (ESIASETUS)

VALIKKO

TALLENTAA

VOLUME PARAM  HEELEXP

FX

SITTEN

SAADAVOLUME AMP

takaisin

VALIKKO
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FXVOLUME
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SAADAAMP
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VALIKKO

RUMBLE
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VOLUME

takaisin

TALLENTAA

LIVE  MODE:  Kun  PÄÄLLÄ,  konfiguroitu  parametri  hyppää  välittömästi  polkimen  asennon  määräämään  arvoon.  Kun  OFF,  

polkimen  alkuasentoa  ei  huomioida,  kunnes  poljinta  todella  liikutetaan,  minkä  jälkeen  se  on  synkronoitu  konfiguroidun  

parametrin  kanssa.

Useita  muita  EXP-1-tiloja  löytyy  CONTROLS  LAYER:stä.  Käytä  ENCODERia  näiden  tilojen  ja  niiden  sisältämien  
asetusten  selaamiseen  ja  valitsemiseen.  Nämä  tilat  ovat:

VOLUME  MODE  ("VOL"):  Sammuttaa  EXP-1  Volume  -tilan  (vihreä  LED)  poljintoiminnon  (katso  kuvat  alla).

OHITUSTILA:  Kun  ON,  tehosteen  ohitus  voidaan  kytkeä  päälle  ja  pois  päältä  EXP-1-kärkikytkimellä.

PALAUTATILA:  Kun  PÄÄLLÄ,  konfiguroitu  parametri  palautetaan  esiasetukseen  tallennettuun  arvoon,  kun  vaihdat  

Expression-tilasta  äänenvoimakkuustilaan  kärkikytkimellä.

EXPRESSION  MODE  ("EXP"):  Mahdollistaa  kolme  eri  tehtävää.  "OFF"  sammuttaa  EXP-1  Expression  -tilan  pedaalitoiminnon  

(punainen  LED).  “VOLUME”  määrittää  EXP-1:n  ohjaamaan  päääänenvoimakkuutta  (samanlainen  kuin  yllä  oleva  VOLUME  

MODE).  ”AMP/FX”  määrittää  EXP-1:n  ohjaamaan  SIGNAL  PATH  LAYER:ssä  näkyvää  vahvistinta  tai  tehostetta.
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OLETUSTILA:  Konfiguroi  alkuperäisen  EXP-1-tilan  (Volume  tai  Expression)  käytössä  olevalle  esiasetukselle.  DEFAULT  
MODE  ohitetaan,  kun  “GLOBAL  SETTINGS”-toiminto  “MODE  SOURCE”  on  asetettu  asentoon  “PEDAL” (katso  “GLOBAL  

SET-TINGS”  seuraavalta  sivulta).

HEEL-  ja  TOE-TILAT:  Nämä  yhdessä  määrittävät  ohjattavan  parametrin  alueen.
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SAADA
FX

VINOSSA
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AMP
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takaisin
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takaisin
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KAIKKI SITTEN

PRESET
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MODE  SOURCE  HEEL SITTEN

PRESET
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Kuten  todettiin,  GLOBAL  SETTINGS  -toimintoa  käytetään  EXP-1:n  määrittämiseen  kaikille  esiasetuksille.  Kun  olet  painanut  MENU-

apuohjelmapainiketta  ja  vierittänyt  ja  valinnut  "EXP-1  SETUP",  paina  ENCODER  uudelleen  ja  vieritä  kohtaan  "GLOBAL  SETTINGS" (katso  

alla  olevaa  kuvaa).

Käytä  ENCODER-painiketta  siirtyäksesi  “HEEL  VOLUME”-  ja  “TOE  VOLUME”-säätimiin  ja  valitse  ne.  Kun  jokainen  on  valittu,  se  muuttuu  

sinisestä  punaiseksi,  mikä  osoittaa,  että  sitä  voidaan  nyt  säätää.  Kun  säätö  on  valmis,  paina  ENCODER-painiketta  uudelleen  

säilyttääksesi  uuden  ohjausarvon,  jolloin  säädin  palaa  siniseksi  (katso  alla  olevaa  kuvaa).

Paina  ENCODER  kohdassa  "GLOBAL  SETTINGS".  Näytetyssä  valikossa  voidaan  muuttaa  kolmea  parametria:  "MODE  SOURCE",  "HEEL  

VOLUME"  ja  "TOE  VOLUME".  "MODE  SOURCE"  -toimintoa  käytetään  valitsemaan  "PRESET"-  ja  "PEDAL"-asetusten  välillä.  

"PRESET"  tarkoittaa,  että  mikä  tahansa  esiasetus,  jossa  käyttäjä  on,  määrittää,  onko  EXP-1  Volume-tilassa  vai  Expression-tilassa  

(tämä  voi  vaihdella  esiasetuksesta  esiasetukseen).  "PEDAL"-asetuksessa  EXP-1  ohittaa  esiasetetut  asetukset  ja  pysyy  missä  tahansa  

tilassa  (äänenvoimakkuus  tai  ilme),  jossa  se  on  tällä  hetkellä.

"HEEL  VOLUME"  ja  "TOE  VOLUME"  käytetään  yhdessä  asettamaan  polkimen  kattama  äänenvoimakkuusalue,  jonka  oletusalue  

on  1-10,  kantapään  ollessa  kokonaan  alaspäin  1  (ei  äänenvoimakkuutta)  ja  varpaan.  aina  10  (täysi  äänenvoimakkuus).  Tätä  aluetta  

voidaan  säätää  mieltymystesi  mukaan  käyttämällä  "HEEL  VOLUME"  -säädintä  asettaaksesi  eri  arvon  vähimmäisäänenvoimakkuudelle  

ja  käyttämällä  "TOE  VOLUME"  -säädintä  asettaaksesi  eri  arvon  enimmäisäänenvoimakkuudelle.

Paina  ENCODER  ja  valitse  "PEDAL"  tai  "PRESET"  kääntämällä  sitä.  Tarraruutu  muuttuu  sinisestä  punaiseksi  (katso  kuva  alla),  kunnes  

valinta  tehdään  painamalla  ENCODER  uudelleen,  minkä  jälkeen  tarraruutu  palaa  siniseksi  nykyisen  valinnan  ollessa  paikallaan.

Huomaa,  että  yleisten  asetusten  muutokset  tallennetaan  automaattisesti.  ylimääräistä  "tallennus"-vaihetta  ei  vaadita.
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ESIASETUKSET
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AMP-ASETUKSET

LINE  OUT/USB  GAIN

LINE  OUT  -VAIHTOEHDOT

PALAUTTA  KAIKKI

Cloud  LOGOUT

VALIKKO

SETLIST

VALIKKO

VALIKKO

AMP-ASETUKSET

Cloud  LOGOUT:  Kirjautuminen  ulos  pilvestä  käytettäessä  Cloud-esiasetuksia  (katso  sivu  59).  Käytä  ENCODER-painiketta  siirtyäksesi  kohtaan  "KYLLÄ"  tai  

"EI"  ja  valitsemalla  se.

"Amp  Settings"  on  MENU-apuohjelman  painiketoiminto  (katso  sivu  33),  joka  mahdollistaa  tehdasasetusten  ja  vahvistinasetusten  nopean  ja  helpon  

palauttamisen  pilvestä  uloskirjautumisen  ja  takapaneelin  USB/line  out  -toimintojen  lisäksi.  Pääset  näihin  painamalla  MENU-apuohjelman  painiketta,  vieritä  

ja  valitse  ENCODER-painikkeella  "AMP  SETTINGS"  ja  vieritä  ja  valitse  jokin  viidestä  esitetystä  vaihtoehdosta.  Nämä  ovat:

LINE  OUT/USB  GAIN:  Vahvistuksen  ohjaus  käytettäväksi  tallennettaessa  käyttämällä  takapaneelin  linjalähtöjä  tai  USB-ääniporttia  (katso  sivu  44).  

Käännä  ja  paina  ENCODER  valitaksesi  vahvistusarvon.

LINE  OUT  OPTIONS:  Takapaneelin  tasapainotettujen  linjalähtöjen  konfigurointiin  (katso  sivu  44).  Käännä  ja  paina  ENCODER  valitaksesi  "PRE/

POST" (mono)  tai  "STEREO"  vaihtoehdot.

Huomaa,  että  "PALAUTA  KAIKKI"  -toiminto  on  käytettävissä  myös  käynnistysvaihtoehtona,  joka  on  kuvattu  osiossa  "Tehdasasetusten  palautus  ja  

laiteohjelmistopäivitykset" (katso  sivu  62).

PALAUTA  ASETUKSET:  Alkuperäisten  tehdasasetusten  palauttamiseen  esiasetuksia  ja  asetusluetteloita  lukuun  ottamatta.  Käytä  ENCODER-painiketta  

siirtyäksesi  kohtaan  "KYLLÄ"  tai  "EI"  ja  valitsemalla  se.
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RESTORE  ALL:  Alkuperäisten  tehdasasetusten  palauttamiseen,  mukaan  lukien  esiasetukset.  Käytä  ENCODER-painiketta  siirtyäksesi  kohtaan  "KYLLÄ"  

tai  "EI"  ja  valitsemalla  se.  Huomaa,  että  "KYLLÄ"-valinta  poistaa  olemassa  olevat  sarjaluettelot.

Pääset  Amp  Settings  -toimintoon  painamalla  ensin  MENU-apuohjelmapainiketta.

Vieritä  ENCODER-painikkeella  kohtaan  "AMP  SETTINGS"  ja  valitse  se.

Käytä  ENCODERia  vierittääksesi  ja  valitaksesi  yhden  viidestä  "Amp  Settings"  -vaihtoehdosta.

WIFI

JALKAKYTKIN

TIETOJA  TÄSTÄ  VAHVISTISTA

GLOBAL  EQ

PALAUTA  ASETUKSET  takaisin

ESIASETETTU  JÄRJESTÄJÄ
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GLOBAL  EQ

FLAT  EQ
VALIKKO

PILVI  ESIASETUKSET

AMP-ASETUKSET

VIRITIN

JALKAKYTKIN

Paina  ENCODER  valitaksesi  "GLOBAL  EQ"  -vaihtoehdon.

Kääntämällä  ENCODER-säädintä  selaa  "GLOBAL  EQ"  -vaihtoehtoon.

Pääset  Global  EQ  -toimintoon  painamalla  ensin  MENU-apuohjelmapainiketta.

Siirry  ENCODER-painikkeella  kohtaan  "GLOBAL  EQ"  ja  valitse  se.

KIRKAS  LEIKKAUS  2

BRIGHT  BOOST  2

BRIGHT  BOOST  1

KIRKAS  LEIKKAUS  1

VALIKKO

takaisin

GLOBAL  EQ

VALIKKO

FLAT  EQ

KIRKAS  LEIKKAUS  1

BRIGHT  BOOST  1

KIRKAS  LEIKKAUS  2

BRIGHT  BOOST  2

AMP-ASETUKSET

VIRITIN

JALKAKYTKIN

PILVI  ESIASETUKSET

Aktivoi  tämä  toiminto  painamalla  MENU-apuohjelmapainiketta  ja  käyttämällä  ENCODER-painiketta  siirtyäksesi  kohtaan  

"GLOBAL  EQ"  ja  valitsemalla  se.  Vieritä  ja  valitse  mikä  tahansa  esitetyistä  vaihtoehdoista  -  "FLAT  EQ" (hyvä  

oletusvalinta,  joka  ei  itse  asiassa  tarjoa  ylimääräistä  taajuuskorjausta),  kaksi  "BRIGHT  CUT  EQ"  -asetusta  yläpään  

korostuksen  poistamiseksi,  kaksi  "BRIGHT  BOOST  EQ"  -asetusta  yläpään  korostamiseen  ja  kaksi  "LOW  CUT  EQ"  -asetusta  

bassovasteen  trimmaamiseen  (katso  kuvat  alla).
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"Global  EQ"  on  MENU-apuohjelman  painiketoiminto  (katso  sivu  33),  joka  tarjoaa  pääsyn  erilaisiin  taajuuskorjauskäyriin,  

mikä  helpottaa  vahvistimen  yleisvasteen  säätämistä  erilaisiin  akustisiin  ympäristöihin.  Tämä  on  erityisen  hyödyllistä  silloin,  

kun  käyttäjät  ovat  valinneet  kaikki  suosikkiesiasetukset  ja  -asetuksensa,  mutta  joutuvat  sitten  esimerkiksi  kirkkaammalta  

tai  kukoistavammalta  kuulostaviin  huoneisiin,  halleihin,  ulkoalueisiin  jne.  Sen  sijaan,  että  säädätte  jokaista  uudelleen  

esiasetuksen  ja  asetuksen  avulla  käyttäjät  voivat  nopeasti  ja  helposti  valita  yhden  seitsemästä  eri  EQ-profiilista,  jotka  on  

muotoiltu  ympäristöön  sopivaksi.

GLOBAL  EQ

takaisin

VALIKKO



"Cloud  Presets"  on  MENU-apuohjelman  painiketoiminto  (katso  sivu  33),  joka  antaa  käyttäjälle  pääsyn  koko  maailmaan  muita  

esiasetuksia  kuin  vahvistimesta  jo  löytyneitä,  mukaan  lukien  esiasetukset,  artistin  esiasetukset  ja  paljon  muuta.

Kun  olet  kirjautunut  sisään,  käytä  ENCODERia  selataksesi  ja  valitaksesi  pilvivalmiita  luokkia  (katso  alla  oleva  kuva).

Kun  pilven  esiasetusluokka  on  valittu,  selaa  esiasetusten  luetteloa.  korostettu  esiasetus  toistetaan/esikatsellaan  automaattisesti.  

Voit  lisätä  korostetun  esiasetuksen  vahvistimeen  painamalla  SAVE-apuohjelmapainiketta  (katso  seuraavalla  sivulla  olevaa  kuvaa).

Vahvistimen  WiFi-yhteyden  kautta  käyttäjät  voivat  esikatsella,  toistaa,  ladata  ja  jakaa  runsaasti  pilveen  tallennettuja  Fender-

esiasetuksia,  jotka  laajentavat  Rumble  Studio  40/Stage  800:n  luovia  mahdollisuuksia  valtavasti.
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Kun  olet  valinnut  valikosta  CLOUD  PRESETS  -vaihtoehdon,  seuraa  NÄYTTÖIKKUNAN  ohjeita  syöttääksesi  sisäänkirjautumiskoodin,  

jonka  käyttäjä  saa  verkossa  siirtymällä  osoitteeseen  tone.fender.com  ja  napsauttamalla  "Aseta  vahvistin" (katso  alla  oleva  

kuva). ).  Koodi  on  syötettävä  vain  kerran;  käyttäjä  pysyy  kirjautuneena  sisään,  kun  koodi  on  syötetty.  Käytä  ENCODER-painiketta  

syöttääksesi  jokainen  koodimerkki  sivulla  11  kuvatulla  tavalla.

Aloita  Cloud  Presets  -asetusten  käyttö  painamalla  MENU-apuohjelmapainiketta  ja  käyttämällä  ENCODERia  siirtyäksesi  
kohtaan  "PILVIESIAATTEET"  ja  valitsemalla  näytetystä  valikosta  (katso  kuvat  alla).

Ota  pilviesiasetukset  käyttöön

ja  "Asenna  vahvistin"
kirjaudu  sisään  osoitteessa  tone.fender.com

Anna  alla  oleva  koodi:
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VALIKKO

MALLI:  RUMBLE  STAGE

PERUSVERSIO:  1.0.17
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VALIKKO

TALLENTAA

VALIKKO

TALLENTAA

BRITTILÄINEN

'70-luku

MSTR

BASS  ODYSSEIA

TIETOJA  TÄSTÄ  VAHVISTISTA

Jos  haluat  tarkastella  tai  muokata  korostetun  pilven  esiasetuksen  yksittäistä  sisältöä  ennen  sen  tallentamista  vahvistimeen  yllä  

kuvatulla  tavalla,  paina  sen  ENCODER-painiketta  (katso  alla  oleva  kuva).

Kun  katselet  tai  muokkaat  pilven  esiasetuksen  sisältöä  ennen  sen  tallentamista  vahvistimeen,  NÄYTTÖIKKUNA  näyttää  esiasetuksen  

sisällön  yhdessä  vihreän  "pilvi"-symbolin  kanssa  (esiasetusnumeron  sijasta),  joka  tunnistaa  sen  pilven  esiasetus,  jota  ei  ole  

tallennettu  vahvistimeen.  Pilven  esiasetuksia  voidaan  muokata  samalla  tavalla  kuin  mitä  tahansa  sisäistä  esiasetuksia;  kun  

muokkaukset  on  tehty,  tallenna  muokattu  pilven  esiasetus  painamalla  SAVE-apuohjelman  painiketta.  Huomaa,  että  jos  käyttäjä  

vierittää  seuraavaan  tai  edelliseen  esiasetukseen  ollessaan  pilven  esiasetuksessa,  pilven  esiasetus  katoaa,  koska  sitä  ei  ole  tallennettu  

vahvistimeen  (katso  alla  oleva  kuva).
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"About  This  Amp"  on  MENU-apuohjelman  painiketoiminto  (katso  sivu  33),  joka  näyttää  vahvistimen  nykyisen  laiteohjelmistoversion.  

Nähdäksesi  nämä  tiedot,  paina  MENU-apuohjelman  painiketta  (keltainen  nuoli  alla  olevassa  kuvassa)  ja  käytä  ENCODER-painiketta  

(vihreä  nuoli)  siirtyäksesi  kohtaan  "TIETOJA  TÄSTÄ  AMP:sta"  ja  valitsemalla  se.

Kun  olet  valinnut  "TIETOJA  TÄSTÄ  VAHVISTISTA",  NÄYTTÖIKKUNA  näyttää  vahvistimen  mallin  ja  laiteohjelmiston  versiotiedot  
(katso  alla  oleva  kuva).

REGGIE  LEE

JUUSTOMERET

AIKA  RIENTÄÄ

VERI/RUUSUT

FENDER  PRESETS

JALKAKYTKIN

BLUETOOTH

AMP-ASETUKSET

WiFi

VALIKKO

TALLENTAA

BASS  ODYSSEIA

TIETOJA  TÄSTÄ  VAHVISTISTA



Kuten  johdannossa  todettiin,  Rumble  Studio  40/Stage  800  -käyttäjien  tulee  tarkistaa  säännöllisesti  laiteohjelmistopäivityksiä,  jotka  

parantavat  ja  parantavat  Rumble  Studio  40/Stage  800  -kokemusta.  Suorittaa  Rumble  Studio  40/

Kun  lataus  on  valmis,  NÄYTTÖIKKUNA  ilmoittaa,  että  Rumble  Studio  40/Stage  800  käyttää  laiteohjelmistopäivitystä,  ja  sen  jälkeen  

ilmaisin,  että  laiteohjelmiston  päivitys  on  valmis  ja  vahvistin  on  käynnistettävä  uudelleen  (katso  kuvat  alla).
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Stage  800  -laiteohjelmistopäivitys,  aseta  vahvistin  WiFi-päivitystilaan  painamalla  ENCODER-painiketta  ja  pitämällä  sitä  painettuna  viiden  

sekunnin  ajan  (keltainen  nuoli  alla  olevassa  kuvassa)  samalla  kun  kytket  vahvistimen  päälle.

NÄYTTÖIKKUNA  ilmoittaa  sitten,  että  Rumble  Studio  40/Stage  800  etsii  uusinta  laiteohjelmistopäivitystä,  ja  sen  jälkeen  ilmaistaan,  että  

laiteohjelmistopäivitystä  ladataan  (katso  kuvat  alla).

VAHVISTIMEN  PÄIVITYS  VALMIS

KÄYNNISTÄ  AMPIN  UUDELLEEN

PÄIVITYSTEN  HAKU...

RUMBLE

RUMBLE

RUMBLE

RUMBLE

LAITEOHJELMISTON  PÄIVITYKSET  JA  TEHDAS  PALAUTUS

KÄYTETÄÄN  PÄIVITYKSIÄ...

LADATAAN  PÄIVITYKSIÄ...



RUMBLE

VAHVISTIMEN  PÄIVITYSPALVELIN

ON  TAVOITTAMATON

PÄIVITYKSIÄ  EI  OLE  SAATAVILLA

KÄYNNISTÄ  AMPIN  UUDELLEEN

VAHVISTIMEN  PÄIVITYS  Epäonnistui

YRITÄ  UUDELLEEN  TAI

OTA  YHTEYTTÄ  ASIAKASPALVELUUN

WIFI  EI  MÄÄRITTY

WIFI  PÄIVITYS /  PALAUTTA  KAIKKI

RUMBLE

RUMBLE
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PALAUTUS:  Palauttaaksesi  laiteohjelmiston  perusversion  (näkyy  kohdassa  "Tietoja  tästä  vahvistimesta",  katso  sivu  60)  ja  

esiasetukset,  paina  samanaikaisesti  PRESET  LAYER  -painiketta  ja  X  FX  -apuohjelman  painiketta  viiden  sekunnin  ajan  samalla  

kun  kytket  vahvistimen  päälle  (punainen  nuoli  kuvassa  alla).  Huomaa,  että  tämä  toiminto  poistaa  kaikki  käyttäjän  luomat  esiasetukset.

Yllä  kuvatun  laiteohjelmistopäivityksen  lisäksi  Rumble  Studio  40/Stage  800  tarjoaa  useita  käyttäjäkohtaisia  käynnistystiloja,  jotka  

sisältävät  tehdaspalautustoiminnot.  Nämä  ovat:

WIFI  PÄIVITYS/PALAUTA  KAIKKI:  Jos  haluat  yhdistää  laiteohjelmistopäivityksen  ja  käynnistysvaihtoehdon  suoraan  yllä  

(RESTORE  ALL),  paina  samanaikaisesti  ENCODER-  ja  PRESET  LAYER  -painiketta  ja  pidä  niitä  alhaalla  viiden  sekunnin  ajan  

samalla  kun  kytket  vahvistimen  päälle  (sininen  nuoli  kuvassa  alla).  Huomaa,  että  tämä  toiminto  poistaa  kaikki  käyttäjän  luomat  esiasetukset.

Laiteohjelmistopäivitystä  suoritettaessa  käyttäjä  voi  kohdata  neljä  skenaariota,  joissa  laiteohjelmiston  päivitystä  ei  voida  aloittaa.  

Tällaisissa  tapauksissa  NÄYTTÖIKKUNA  ilmoittaa,  että  Rumble  Studio  40/Stage  800:n  WiFi-yhteyttä  ei  ole  määritetty,  päivitystä  ei  

ole  saatavilla,  päivitys  on  epäonnistunut  tai  vahvistimen  päivityspalvelimeen  ei  saada  yhteyttä  (katso  kuvat  alla).

FORCE  UPDATE:  Jos  haluat  päivittää  Rumble  Studio  40/Stage  800:n,  jos  aiemmin  kuvatussa  laiteohjelmiston  päivitysprosessissa  

on  ongelma,  "Pakota  päivitys"  -tila  voidaan  käynnistää  painamalla  ja  pitämällä  alhaalla  ENCODER-  ja  SIGNAL  PATH  LAYER  

-painiketta  samalla  kun  kytket  vahvistimen  päälle  ( violetti  nuoli  alla  olevassa  kuvassa).

PALAUTA  KAIKKI:  Voit  palauttaa  vahvistimen  viimeisimmän  laiteohjelmistopäivityksen  sisältämät  tehdasasetukset  ja  

vahvistinasetukset  painamalla  PRESET  LAYER  -painiketta  (vihreä  nuoli  alla  olevassa  kuvassa)  viiden  sekunnin  ajan  samalla,  

kun  kytket  vahvistimen  päälle.  Huomaa,  että  tämä  toiminto  poistaa  kaikki  käyttäjän  luomat  esiasetukset.  Tämä  toiminto  on  

käytettävissä  myös  "Amp  Settings"  MENU  -apuohjelman  painiketoimintona  (katso  sivu  57).

ELPYMINEN

PALAUTTA  KAIKKI

PAKOTA  PÄIVITYS

RUMBLE



FENDER  TONE™  APP

•  Käyttäjätilien  hallinta,  tuotteiden  rekisteröinti,  WiFi-asetukset  ja  Bluetooth-asetukset

•  Uusien  esiasetusten  luominen  ja  jakaminen

setit  ja  paljon  muuta

Selaa  esiasetuksia  ja  opi  lisää  Fender  Tonesta  osoitteessa  http://tone.fender.com.

•  Esiasetetun  signaalipolun  muokkaus,  uudelleenjärjestäminen,  lisäykset  ja  poistot
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•  Äänivinkkejä  signaalipolun  perusteisiin,  vahvistinmalleihin,  tehostetyyppeihin  ja  muihin

Fender  Tone  –  paras  kumppanisovellus  Rumble  Studio  40/Stage  800  -vahvistimille  –  on  ladattavissa  ilmaiseksi  Apple  App  

Storesta  (iPhone)  ja  Google  Play  Storesta  (Android).  Fender  Tone  -käyttäjät  voivat  hallita  kätevästi  olemassa  olevia  Rumble  Studio  

40/Stage  800  -toimintoja  sekä  käyttää  Fenderin  ja  Fender  Tone  -käyttäjäyhteisön  lisäsisältöä.  Nämä  sisältävät:

•  Vahvistimen  ja  efektien  mallin  parametrien  säädöt

•  Setlistien  (henkilökohtaiset  esiasetusryhmät)  luominen,  valinta  ja  hallinta

•  Esiasetettu  haku,  navigointi,  suodatus  ja  valinta

•  EQ-asetusten  säädöt

•  Selaa,  etsi  ja  lataa  virallisia  Fender-esiasetuksia,  artistin  esiasetuksia,  soittimen  esiasetuksia,  genren  esiasetuksia



Tuotteen  tekniset  tiedot  voivat  muuttua  ilman  erillistä  ilmoitusta.

Paino:  19  lbs.  (8,62  kg)

Maksimitaso:  +4,9  dBV

POWER  AMP  OUTPUT

Leveys:  16,5” (419,1  mm)

AMP  COVER

Leveys:  19” (482,6  mm)

45  wattia  (tyypillinen)

POWER  AMP  OUTPUT

Lähetys:  220ÿ  (balansoitu)

400  wattia  8ÿ:iin  (sisäinen)

Paino:  39  lbs.  (17,7  kg)

KUULOKELÄHTÖ

Maksimitaso:  +4,9  dBV

Kaksi  10” (25,4  cm)  Eminence®  Ceramic  16ÿ,  yksi  kompressiodiskantti,  jossa  on/off-kytkin

Impedanssi:  600ÿ  (balansoitu)  

43mW/kanava  16ÿ:iin  (suositeltu  vähimmäisimpedanssi)

KUULOKELÄHTÖ

TEHOVAATIMUKSET

MGT-4  (valinnainen,  PN  0994071000)

JALKAKYTKIN

Valinnainen,  PN  7712953000

40  wattia  8ÿ:iin

TEHOVAATIMUKSET

18kÿ  (aux-tulo)

Paluu:  17,3  kÿ  (balansoitu)

1500  wattia  (enintään)

Syvyys:  355,6ÿm

LINE  OUT  OUTPUT

43mW/kanava  16ÿ:iin  (suositeltu  vähimmäisimpedanssi)

Lähetys:  220ÿ  (balansoitu)

LINE  OUT  OUTPUT

MITAT  JA  PAINO

Yksi  10” (25,4  cm)  Special  Design  Ceramic  8ÿ,  yksi  kompressiodiskanttielementti  on/off-kytkimellä

KAIUTTIMET

118  wattia  (enintään)

TYYPPI

MGT-4  (mukana,  PN  7710238000)

800  wattia  4ÿ/2,67ÿ  (8ÿ/4ÿ  laajennuskaappiin)

Nimellinen  taso:  -10dB

PR  5134

EFFECTS  LOOP

EXP-1  Expression  Pedal  (valinnainen,  PN  2301050000)

EFFECTS  LOOP

Impedanssi:  600ÿ  (balansoitu)

18kÿ  (aux-tulo)

JALKAKYTKIN

Syvyys:  304,8ÿmm

Nimellinen  taso:  -10dB

PR  5133

150  wattia  (tyypillinen)

Korkeus:  16,9  tuumaa  (429,3  mm)

MITAT  JA  PAINO

TULOIMMPEDanssi

Korkeus:  23,7  tuumaa  (602  mm)

TULOIMMPEDanssi

Paluu:  17,3  kÿ  (balansoitu)

1Mÿ  (instrumentti)

1Mÿ  (instrumentti)

KAIUTTIMET

EXP-1  Expression  Pedal  (valinnainen,  PN  2301050000)

TYYPPI
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部件名称

本表格依据 SJ/T 11364 的规定编制。
 O： 表示该有毒有害物质在该部件所有均质材料中的含量均在 GB/T 26572 规定的限量要求以下。
 X： 表示该有毒有害物质至少在该部件的某一均质材料中的含量超出 GB/T 26572 规定的限量要求。
注： 含有有害物质的部件由于全球技术发展水平限制而无法实现有害物质的替代。

*产品含有喇叭单元时有效。

箱体
喇叭单元*
电子部分
接线端子
电线
附件

有害物质

产品中有害物质的名称及含量

铅
(Pb)

O
O
X
X
X
O

O
O
O
O
O
O

O
O
X
O
O
O

O
O
O
O
O
O

O
O
O
O
O
O

O
O
O
O
O
O

汞
(Hg)

镉
(Cd)

六价铬
(Cr(VI))

多溴联苯
(PBB)

多溴二苯醚
(PBDE)

PART NUMBERS / REFERENCIAS / RÉFÉRENCE / NÚMERO DAS PEÇAS / NUMERO PARTI / TEILENUMMERN
NUMERY REFERENCYJNE / REFERENČNÍ ČÍSLA / REFERENČNÉ ČÍSLA / REFERENČNE ŠTEVILKE / 部品番号 / 型号

Rumble™ Studio 40

2376000000 (120V, 60Hz) NA
2376001000 (110V, 60Hz) TW
2376003000 (240V, 50Hz) AU
2376004000 (230V, 50Hz) UK
2376005000 (220V, 50Hz) ARG
2376006000 (230V, 50Hz) EU
2376007000 (100V, 50/60Hz) JP
2376008000 (220V, 50Hz) CN
2376009000 (220V, 60Hz) ROK
2376013000 (240V, 50Hz) MA

Rumble Stage 800

2376100000 (120V, 60Hz) NA
2376101000 (110V, 60Hz) TW
2376103000 (240V, 50Hz) AU
2376104000 (230V, 50Hz) UK
2376105000 (220V, 50Hz) ARG
2376106000 (230V, 50Hz) EU
2376107000 (100V, 50/60Hz) JP
2376108000 (220V, 50Hz) CN
2376109000 (220V, 60Hz) ROK
2376113000 (240V, 50Hz) MA
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